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אינהאַלם 


פאָלקסטימלעך 


ווייל איך האָב אַ האַרץ מיט געפילן 

װאָס טוט אַ מיידל אַלײן 

מיין שטיבל איז קליין און שיין 

איך האָב מיין חופּה-קלייד גענייט 

עס ווילט זיך מיר בלייבן אַלין 

וויין נישט האַרץ 

איך בלעטער מיין מאָנ-בוך 

און אפשר האָב איך אים באַהאַנדלט שלעכט? 
ווען איך זאָל זיין דער ער.. 


0 שלעכט צו זיין אַליין 
1) אַנטוישונג 


פרויאישטלץ לידער 


2) געבענטשט זאָל זיין די פרוי 
3) ווען א מיידל גייט פאַרביי אין גאַס 


זייט 15 


15 
17 
18 


19 
20 
21 
22 
24 
26 


38 


4 עס װאָלט געוועזן קליינל, ער 
5) די שװאַכע פרוי 


טאזלשטער ליהערהר 


6 דאָס פאַבריקס מיידל 
7 זעכציק ארבעטער-הענט 
8) יעדע נאכט 

9 מיין פּראָגראַם 

0) דער באַלאַנם 
1) אַלקאַגועמע 
2 אַרבעט מאַכט דאָס לעבן זים 
8) ברויט און רו 
פא 


4) דער צעשפּאָלטענער שפּיגל 


טינרע 
(פּאֶעמע) 


9) אויסער דעם שטאָטישן הו-הא 
6) דער שיפער מיט זיין שיפל 
7) כואַניטאַ 


// 


// 
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זייט /3 


39 


66 
08 


8) כואַנאַ 
9) פּערליטא 
0) צוריק אין מאַזשער 


פּ אָלע ט יש: 


1) מיין אוניווערזיטעט 

9) מיין האַרף איז שפּיציק און שאַרף 
93) עקזאָטיק און ווירקלעכקייט 

4) װווי דער נורל צייכנט אָן א לעבן 
5ס) מיין סביבה און מיין אומעם 

6) נישט וועגן זיך אַליין 

7) אַרבעמער-מאַניע און פּאָעטאָ-מאַניע 


קּאמפס-לידער 


8) האַמערם שלאָגן 

9) מרעטן פים 

0) ווען דער חשך איז נעדיכט 
41) העי, אוכניעס! 


6 ץע א ש אה 


2) דעבוםט יימ 411 
3) מאָרים שװואַרץ 7 2תן 
4) יעקב בן-עמי ?7 אפ 
48) צווישן װאָלקן און זונענשיין 7 0 
46) אַקטיאָר, וואו איז דיין היים יש 
7 בלאָנדזשענדע שטערן זא העף 


שטימונגען 


48) לאַכן דורך מרערן יסכן 
49) מיין שיין ווייס קעצעלע 7' 020 
0 דערפאַרונג מאַכט קלוג " קע 
1) ס'איז נישםט הבל-הבלים " 120 
62) פאָרגעפיל 7 22 
3) מעדיטאַציע " כן 
4) פאַרשוואונדענע טעג 136 
פס) דזשאַז  ?‏ סטע 


6) האָפענונג און גלויבן *' 50 


7פ) דער זינג-פוינל 
8) דאָם ביימעלע ביי מיין פענצטער 


פרהוסע ליר ער 
9) איך װאָלט געװאָלט וי מיין מאַמע 
0) מיין טאַמטעץ 


1) דער ווייטיק איז אַזױ מיף 
2) אַלמע היים 


36 


זייט 


142 
144 


149 
181 
158 
פּס1 
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ד ע ב וט 


איך װאָלט געװאָלט כאָטש נאָך אײנמאָל פילן 

דעם הײליקן ציטער שטּראָמען אין מיין בלוט 

װי דעמאָלט, װען איך האָב מייץ ערשט לידל אָפּגעדרוקט, 
װען איך בין אַרױם מיט מין שרײבערישן דעבוט. 


אָבער קיגסטלער פון דער פּען קענען בלויז אײנמאָל 
אין לעבן פילן דעםס ואונדערלעכן גענוס: 

די דעבוט"שאַפונג שפּרײט זיך איבער גאָר דער װעלט 
און צאָלט אָפט אָפּ דעס שאַפער מיט סואה און פאַרדרוס... 


י5נ;;ספיסיקן 





ווייל איד האָב בלויז א הארץ טיט געפילן 


יין שטיבל איז קליין 
8 און מיין קופערט איז אָרים, 

פאַראַן דאַרט בלויז 

עטלטכע העמדער, 

דערפאַר איז מיין אינגל 

געבליבן צו מיר 

פונווייטן, געבליבן 

א פרעמדער... 


איך בין אים געפעלןן 
דאָס ווייס איך געוויס, 
איך האָב דאָך אַ האַרץ 
און געפילן, 

דערפאַר האָט מיין אינגל 
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אַ לענגערע צייט 
אַזױ ליב געהאַט מיט מיר 
זיך צו שפּילן.. 


ביז ער האָט דערזען אַז 
מיין שטיבל איז קליין -- 
אין קופערט בלויז 
עטלעכע העמדער, 

האָט ער זיך פּאַמעלעך 
דערװוייטערט פון מיר 
און איז מיר געבליבן 

אַ פרעמדער.. 
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װאָס טוט אַ מיידל אַליין 


אָס טוט אַ מיידל 
אין איר סאָלטערפקע שטיבל 
אַלײן, באַנאַכט? 

זי זיצט און טראַכט: -- 

ביילקע האָט א חתן 

און דבורה --- שוין חתונה געהאַט 

און ער װעט מיין 

באַשערטער זיין? 


װאָס טוט אַ מיידל 

אין איר שטיבל 

אַלײין, באַנאַכט? 

זי שטייט פאַרן שפּיגל און טראַכט: 
--- איך כין אַזױ שיין װוי זי 


15 


און אפשר נאָך שענער, 
נאַר גי פאַרשטײ די מענער.. 
מזל דאַרף מען צו זיי... 


װאָס טוט אַ מיידל 

באַם פענצטער פון איר 
שטיבעלע, אַליין, באַנאַכט? 

--- אַזויפיל שטערנדלעך פינקלען, 
וואו איז מיינס? 

אָט, לאָזט זיך אַראָפּ אַ שטערנדל 
א קליינס, אַ שיינס, 

אפשר איז עֶס מיינס?... 
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מיין שטינל איז קליין און שיין 


יין שטיבל איז אנגענעם, כאָטש קליין, 

ס'האָט שפּאלירטע פיר נידריקע װענט; 

יעדעס פּיצל װאָס כ'וויל נאָר אַלײן, 
דערלאַנג איך דערצו מיט די הענט. 


און אַלץ איז דערין זויבער א פּראכט, 

זואו נאָר מען זאָל נישט װאַרפן אַ בליק; 
נאָר אַ שאָטן מיין שטיבל באַװאַכט 

און פאַרטרײיבט פון מיין טיר אָפּ דאָס גליק. 


מיין שטוב האָט פאַרשידענע פאַרבן, 
באַצירט אויך מיט ווייסינקע בלומען; 
דאָך, מען קאַן אויפגיין און שטאַרבן 

און קיינער, קיינער וויל נישט קומען. 


אין פאַרנאַכטן מרה-שחורה'קט 
טראַכט איך -- װאָס דאַרף מיין שטיבל זיין שיין? 
ווען איך זייץ דערין אַזא טרויעריקע 


איינזאַם, אַליין אַלין... 
17 


איך האָב מיין חופּחקלייד גענייס.- 


יך האָב מיין חופּה-קלייר גענייט 
מיט פרייד, מיט פרייד, מיט פרייד! 
געשפּיגלט זיך מיט יעדער נאָטן, 

מיט פרייד, מיט פרייד, מיט פרייר! 

דאָס חופּה-קלייד איז וויים װוי שניי, 

מיין חתן איז געווען דערביי, 

איך האָב גענייט און זיך געפרייט, 

מיט פרייד, מיט פרייד, מיט פרייר! 


מיין חתן האָט פאַרלאָזן מיך, 

אוי-וויי! אוי-וויי! אוי-וויי! 

געשטעלט אַ חוכּה שוין מיט איר, 
אוי-וויי! אוי-וויי! אוי-װויי! 

מיין חופּה-קלייד איז וויים וי שניין 
מיין חתן איז שוין נישט דערביי, 

ווען פ'פאַלט דערויף א טרער און צוויי, 
אוי-וויי! אוי-וויי! אוי-װויי! 
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עם ווילם ויך מיר בלייבן אַליין 


סם װילט זיך מיר בלייבן אַלײן, 
/ אַלײן מיט מיין אייגענעם וויי; 
מען זאָגט אַז פאַראַן זיינען פריינט, 
מען זאָגט, אַכער וואו זיינען זיי? 


זי קומען נאַר דאָרט וואו פ'הערשט פרייד, 
וואו ס'יובלט מיט וויין און געואַנג; 

זי ווייזן זיך אָבער נישט מער, 

ווען אָרים מען װוערט אַדער קראַנק... 


מען זאָגט אַז פאַראַן זיינען פריינט, 
נאָר פאַלש איז די פריינטשאַפט פון זײי; 
דערפאַר װיל איך בלייבן אַלין 

אַלײן מיט מיין אייגענעם וויי.-. 
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װײןנישם הארף. 


ען די נשמה איז אָנגעװײטיקט, 

די אַרזמיקע שנאה -- חשך שווארץ, 

ווען שנאה-פיילן זוכן דיך טרעפן, 
וויין נישט האַרץ, וויין נישט האַרץ... 


נישט שרעק ווען יענער וויל דיך מאַכן קליין, 
שמייכל און שלינג דעם מאַמענטאַנעם שמאַרץ, 
דעם אייפערער פרעסט אייפער מער וי דיך, 
װויין נישט האַרץ, וויין נישט האַרץ.. 


דיין דערהויבונג װעט שונאים פאַרשטומען, 
פין שנאה װועט בלייבן אֵשׁ אויסגעשארטסן 
ווי גינגאַלד ריין װעפטו דאַן דערשיינען, 

וויין נישט האַרץ, וויין נישט האַרץ... 

אויב װײיטיק פרעסט דיך, די ליפּן פאַרבייםן 
וועסט דערגרייכן דיין גליק, דיין אױיסגענאַרטס, 
דעמאָלט װועלן שונאים זיך פאַרשעמען 

וויין נישט האַרץ, וויין נישט האַרץ... 


20 


א ז כנעפער ייו טאנ כוך 


יך בלעטער מיין טאָג בוך און לייען דאַרט און לייען 
און פ'קלעמט מיר אין ברוסט אַזאַ האַרציק געוויין, 
איך קוק ביז מיין יוננט און קינדהייט צוריק 

און זע דאָרט קיין שטראַל נישט פון דעם װאָס הייסט גליק. 


-ד 


איך בלעטער די בלעטלעך פון טרערן פאַרגעלט, 
װואַס איז פאַר מיר לעבן, װאָס איז פאַר מיר וועלט? 
איך האָב דאַך קיין גליקלעכן טאָג נישט געהאט, 

נאָר בלויז פון אַנטוישונג דערציילט יעדעם בלאט. 


פאַראַן דאַרט אַ בלעטל פון אָט ערשט נישט לאַנג, 

אַ ליבע אַ קורצע, װי טוט זי מיר באַנגן 

איך האָב אים געליבט אַזױ האַרציק און צאַרט, 
איך האָב אים גענלויבט און ער האָט מיך גענאַרט. 


איך בלעטער די בלעטלעך פון טרערן פאַרגעלט, 
װאָס איז פאַר מיר לעבן, װאָס איז פאַר מיר װעלט? 
איך קוק ביז מיין יוגנט און קינדהייט צוריק 


און זע דאַרט קיין שטראל נישט פון דעם װאָס הייסט גליק. 2 


און אכשר האָנ איך אים נאַהאַנדלט שלענט?. 


װאָס אָפּגעשטױסן האָכ איך אים פון מיר? 
אפשר בין איך נישט געווען גערעכט, 
נישט באַדאַרפט אים ווייזן באַלד די טיר? 


8 וו אפשר האָב איך גאָר געהאַנדלט שלעכט, 


זיינע בליקן האָבן מיך געקװיקט, 

וי אַ זונענשטראל דערקוויקט אַ בלום; 
ווען ער האָט צום האַרצן מיך געדריקט, 
בעפער װאָלט איך דאַן געבליבן שטום!... 


װאָס האָב איך באַדאַרפט אים זאָגן האלט"! 

און אין כעס צו װײיזן אים די טיר? י 
אמת, איך האָכ עס באַדױערט באַלד, 

אָבער בייז איז ער אַװעק פון מיר... 
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טויבן פליען און זי קומען צוריק, 

נאָר מיין אינגל קומט נישט מער צו מיר; 
איך אַליין פאַרטריבן האָב מיין גליק, 
נישט באַדאַרפט אים ווייזן באַלד די טיר... 


און אפשר אַנדערש, װאָלט געװוען נאַך ערגער? 
אויסגענוצט װאָלט ער מיך ביז צום ביין; 

עס װאַלט געװוען מיר טויזנט מאַל נאָך ערגער, 
ווען ער לאָזט נאָך אַלעס מיך אַלין? 


טויבן פליען און זיי קומען צוריק, 

נאָר מיין אינגל קומט נישט מער צו מיר; 
איך אַליין פאַרטריבן האָב מיין גליק, 
נישט באַדאַרפט אים ווייזן באַלד די טיר... 


ווען איך זאָל זיין דער ער.. 


װאָלט איך אַ גאַנצע נאַכט ביז מאָרגנם אינדערפרי, 
געלעגן פאַר דער שװועל פון זיין פאַרמאַכטער טיר 
און װאָלט געבעטן זיך, געליבטע, עפן מיר. 


0 ען איך זאָל זיין דער ער און ער זאָל זיין די זי, 


איך װאָלט געבעטן זיך, זיי מוחל און פאַרגיב, 

דו ווייפט דאָך גוט מיין האַרץ, װי שטאַרק איך האָב דיך ליב 
איך האָב דיר וויי געטון, איך ווייס, איך פיל עם גוט, 

עס האָט זיך אַ מאַמענט צעוויגט אין מיר מיין בלוט. 


נאָר איך באַדױער עס, נו גלויב, געליבטע מיין, 

איך ליג דאָ אף דיין שװועל און קנויל זיך אין מיין פּיין.. 
טאָ בעט איך דיך, פאַרגיב און עפן אויף די טיר, 

װעל איך פון האַרץ דיין װוײי אַרוױסקושן באַ דיר... 
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ווען איך זאָל זיין דער ער... בין איך דאָך אָבער איך, 
אַ פרוי װאָס דאַרף זיין פעסט און נישט פאַרנעסן זיך, 
דער מאַן, ער מעג דאָך אַלץ, ער איז פּריוועלינירט, 
די פרוי מוז גיין אין צוים און בלייבן קאָרומפּירט! 


דער מאַן, ער מעג זיין שטאָלץ און פאַלן ביז דער ערד, 

אַ פרוי װאָס בויגט איר קאָפּ, פאַרלירט זי באַלד איר װערד; 
דערפאַר מוז איך דעם וויי אַראָפּשלינגען אַלײן, 

אין אין חרמה-פּיין אין איינזאַמקײט פאַרגיין.. 
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קללכם צו ויין אי /ן 


קלייד פון זייד און סאַמעט 
א איז טאַקע זייער שיין, 
ווען מען האָט אַ חבר, 
נישט ווען מען איז אַלײן. 


װאָס העלפט אין באק דאָס גריבל 
װואָס גיט אַזופיל חן? 

ווען בלויז פאַר דיר באַם שפּינל 
דו קװעלסט פון זיך אַלײן. 


מיין שטיבל האַלט איך אייביק 

אויסגעפּוצט און ריין; : 
דאָך קאָן עס מיך נישט טרייסטן, 

ווייל איך בין אַלײן. 
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ווער קאָן מיין בענקשאַפט פילן? 
ווער הערט רען מיין געוויין? 
אַלײן איך שלינג די טרערןן 
מיין קרעכץ הער איך אַלין-. 


אַ קלייד פון זייד און סאַמעט 
איז טאַקע זייער שיין; 

נאָר טרויעריק און װויסט איז 
ויטן מען איז אַלײן. 
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אנטן קוים 


ר האָט מיך געזען אין טעאַטער, 
איך בין אים געפעלן ביז נאָר; 
ער האָט מיך געלויבט ביון הימל 
מיין שיק, מיינע נאָלר-בלאַנדע האָר. 


מיר זיינען שפּאַצירן גענאַנגען, 

עָר לויבט מיינע קליינינקט פיסן 

-- איר ווייסט כאָטש, איר האָט מיך פאַרכשופט, 
דיין שמייכל װוי האָניק איז זים... 


איך האָב אים אַ לידל געווננען, 

און ער איז געוװועזן אַנטציקט; 

איך האָב אים מיט לידער און שמייכלען, 
זיין בחור-נשמה דערקוויקט. 
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נאַר ווען ער האָט געהערט אַז איך אַרבּעט, 
א מיידל בין איך פון פאַבריקן 

האָט ער זיך אינגאַנצן געענדערט 

און קאַלט איז געװאָרן זיין בליק. 


יוען ער האָט געהערט אַז איך ואש זיך 
אַלײן מיינע װועש און מיין העמר, 

האָט עֶר זיך איננאַנצן דערװייטערט, 
געװאָרן אינגאַנצן מיר פרעמר... 
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יי פאוס? יירקר 





גענענטשט זאָל זיין רי פַּרוי... 


י אַ באַן װאָס גייט אף געדרייטע רעלסן 

וו װאָס ציען זיך אף באַרג-שיפקייטן 
איבער טיפע תהומות, 

אַזױ גייט דאָס לעבן פון א פרוי. 


מעג דער מאַשיניסט-אָנפירער זיין װי געניט, 
לויערן אף דער באן טיפע תהומות 

און איין א דריי, איין פאַרזען, 
פאָרט די באַן אַרױ די גמ 

און פאַלט אין די 9 פון תהום 


און װוי אַזױ זאָל די איינזאַמע פרוי 
זיך באַשיצן אף די משופע-געדריימע וועגן 
פון איר מי-פול שווער לעבן, 
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נישט אַרױסצופאַלן פון די רעלפן 
אין די אָרעמס פון תהום? 


זויפיל פים װוערן אונטערגעשטעלט 

אַה איר וועג, אַז זי זאָל פאַלן? 

וויפיל שמייכל-ווערטער ווילן נאַרן זי 
מיט אָנװײזן אַף פאַלשע װעגן? 


זי געדרייטע רעלפן אף באַרג-שיפקייטן 
איבער טיפע תחומות, 
אַזױ ציט זיך דער לעבנס-וועג פון דער פרוי. 


און געבענטשט זאָל זיין די פּרױי 


װאָס קאָן מיט זיך אַלײן אָנפירן; 
איך פאָדער דרך-ארץ פאַר איר!.- 
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ווען אַ מיידל נייט פאַרניי אין נאַם.. 


ען א מיידל גייט פאַרביי די נאַסן 

בויערן דורך זי מענערס זשעדנע בליקן, 

מאנכער מאַן דערלויבט זיך אויך אַ שפּאַם 
און דער שפּאַס טוט מאָדנע אים דערקוויקן. 


איז קיין חילוק נישט פון יונג ביז אַלט, 
אַלע פרעסן זי מיט זייערע בליקן: 

וי די חיות אין אַ ווילדן װאַלד, 
קענען זיי די תאוה נישט דערשטיקן. 


שטייען זיי כמעט אַף יעדן ראָג 

און אין גאַס פאַר טירן פון קאַפעע, 
שעמען זיך נישט פאַר דעם העלן טאַג, 
זיך אף יענעמס חשבון צו דערפרייען. 
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קיינער טראַכט נישט װאָס דאָס מיידל פילט, 
אפשר איז זי מיד גאָר פון איר לעבן? 

אפשר האָט זי אַלעס היינט פאַרשפּילט, 
אַלעס װאָס געװעזן איז איר שטרעבן? 


אפשר טראכט זי איצטער װעגן ברויט, 
וועגן אירע מאַטעריעלע ווייען? 

אפשר בעט זי גאָר אף זיך דעם טויט, 
װאָס זאָל ענדלעך קומען זי באַפּרײען-- 


נאָר די מענער טראַכטן נישט אַזױן 

זי באַלעסטיקן אין גאַס אָן חרפּהן 

נישט דעם מענטש, זיי זעען בלויז די פרוין 
די פיגור, דעם בוי פון פרויען-קערפּער.. 
ווען אַ מיידל גייט פאַרביי אין גאַסן 

שטעכן דורך זי מענערם זשעדנע בליקן: 
מאַנכער מאַן דערלויבט זיך אויך א שפּאַם 
און דער שפּאַס טוט מאָדנע אים דערקוויקן.. 
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עס װאָלט געוועון קליינלען.. 


אויסצודריקן אַזופיל פרייד 
ווען דער הימל איז לויטער און בלוי 
און זי טוט אָן אַ ניי קלייד.. 


וו ם איז אפשר קליינלעך פון דער פרוי 


עס איז אפשר קליינלעך פון דער זי 
װוען זי פאַרבט זיך די ליפּן מיט רויט... 
און פאַרדעקט מיט אַ שמייכל איר מין 
ביז זי פאַרדינט אף דירה און ברוים... 


עכ איז אפשר קליינלעך איר פאַרקעמען גלייך די האָר 
איר פאַרװישן מיט פּודער יעדער שפּור 

פון זאָרג, פון פּיינפול אָפּגעלעבטע יאָר 

און באַטראַכטן פאַרן שפּיגל איר פיגור... 
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יאָ, עס װאָלט געװועזן קליינלעך, 
קליינלעך אָבער בלויז נאָר דאַןן 
ווען עם איז נישט אַזױ פּיינלעך 

די באַציאונג פון דעם מאַן. 


נישט דעם מענ נט שן וובו 5 {גער, 
נישט קיין גײסט, נאָר בלויו ‏ די פרוי, 
עם געפעלט זיי די װאָס שענערן 
מעג זי זיין אינגאַנצן רוי. 


אויב זי ווייסט נאָר זיך צו פּוצן 
און פאַרשטעלן זאָרג מיט פרייד 
אוב זי קען אַ שמייכל נוצן 
צוגעפּאַסט צום נייעם קלייד... 


יאַן עס װאָלט געוועזן קליינלעך -- 
ווען א מאַן זאָל זאָגן דרייסט: 

פּוץ זיך נישט, עס איז מיר פּיינלעך 
ווייל איך זוך אין דיר אויך גײיסט... 
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די שװאפע פרוי 


ציטערט דאָפ האַרץ בא דער פרוי 
און זי נעמט אים צערטלען אַזױ, 
{ד זאָל זיין זאָרג און װײ פאַרגעסן. 


וו ען דער מאַן גיט א זיפץ 


און ווען פון א פרויען-האַריץ 
רייסט זיך אַרױים אַן זאיי" 

איז זי דאָך נישט מער וי אַ פרוי, 
נעמט זי דער מאן דערפאַר עסן: 


--- װאָס זיפצסטו, װאָס קרעכצסטו? װאָס איז דאָ געשען? 
עס אַרט דיך, איך בין אין דער חיים נישט געווען? 

איך וויל אַז דאָס זאָל דיך נישט אַרן! 

דו ווייפט דאָך, איך האָב היינט אַ זיצונג געהאַט -- 
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עֶר זאָגט זיך דעם ליגן אַראָפּ אַזױ גלאַט 
און זי מוז זיך לאָזן נאָך נאַרן... 


אַ פרוי טאָר נישט קרעכצן ווען פ'האַרץ טוט איר וויי, 
זי דאַרף אין זיך שטיקן איר פּיינפול געשריי, 

אַ שמייכל דעם מאַן מוז זי וייזן; 

זי טאָר נישט פאַראַטן איר פּיין מיט אַן /אוי" 

זי איז דאָך די שװאַכע, זי איז דאָך די פרוי, 

און זי מוז זיין שטאַרקער פון אייזן!... 
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| 


ושלד לידעךף 





דאס פאכריקסיטײר? 


ער זייגער שלאָגט פינף און זי װוערט שוין באַפּרײט, 

אַװעק פון מאַשין און זי פילט זיך באַנײטן 

זי איילט זיך װאָס שנעלער צו זיין אין איר שטוב, 
עס װערט איר פּאַמעלעך די װעלט אַזױ ליב. 


נאָך מיד אירע ביינער, דאָך פרייד אין איר בלוט, 
זי װאַרט שוין פארבענקט נאָך דער גוטער מינוט; 

זי װאַרט אומנעדולדיק, דאַך זיס איז די פּיין, 

ער דאַרף דאַך ערשט קומען צו איר זייגער ניין. 


זי שטייט שוין באַם טויער, דערװאַרט זיך די שעה, 
זי זעט אים, ער גייט שוין, אָט איז ער שוין דאַ; 
ער קומט מיט אַ שמייכל, דערלאַנגט איר אַ בלום, 
באַנדיסט זי און קושט זי און נעמט זי אַרום. 
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זי ציטערט און פלאַטערט, אין האַרץ אַזאַ פרייר, 
ער רעדט איר פון ליבע -- איר פעלן אוים ריירן 
ער איז אַזױ רייך און ער ווייס נאָר פון גליק 
און זי איז אַ מיידל בלויז פון דער פאַבריק. 


זיי גײיען שפּאַצירן געארעמט וי איינםן 

פון הימל אַ שטערנדל פינקלט אַ שיינסן 

ער זאָגט איר: -- איך ליב דיך און ברענג דיר דיין גליק 
דו וועפט מער נישט אַרבעטן אין קיין פּאַבריק. 


דו וועסט זיין נאָר מיינע, אף אײיביק נאָר מיין 

און איך װעל זיין דיינער, אָף אײביק נאָר דיין! -- 

צי איז עס אף אמת, צי איז עס אַ טרוים? 

אַ פרייד שפּילט אין האַרצן, כאַטש ס'גלויבט זיך איר קוים. 


אַרום איז שוין שטיל, בלויז אַ ווינטעלע ווייט, 
פון װערטער פאַרשיכורט, איר קאָפּ איז פאַרדרײט, 
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דאָך איילט זי װאָס שנעלער, מען דאַרף דאָך שוין גיין, 
זי דאַרף צו דער אַרבעט שוין באַלד אויפצושטיין. 


נֶר קושט איר די האנט און זעננט זיך פיין, 
--- דו װעסט זיין נאָר מיינע און איך װעל זיין ריין! -- 
זי קומט צו איר שטיבל און טראַכט פון דעם גליק, 

זי װעט מער נישט דאַרפן צו גיין אין פאַבריק... 


זי װאַרפט זיך אין בעט און װי נאָר זי שלאָפט איין, 

זי שװועבט שוין אין חלום פון --- עדו וועסט זיין מיין".-. 
אזן פּלוצלינג, דערװאַכט זי און בלייבט װי פאַרשטייפט, 
עס רזפט די פּאַבריק, די סירענע שוין פייפט, 


פאַרשוואונדן דער חלום, פארשוואונדן דאָס גליק, 
זי טוט זיך שנעל אָן און זי איילט אין פאַבריקן 

עס רופט די מאַשין צו דער אַרבעט צוריק 

און זי בלייבט די ,זאַך" װאָס געהער דער פאַבריק... 
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וע;נציק ארנעסער הענם 


( א יל גייט 


ידריק דער נאַלפּאַן, דער דאַך פון בלעך, 
זום : -- היים, נישט צו דערכאַפּן דעם דעך, 
ווינטער -- בלאָ זט קעלט דורך די בלעכענע װענט -- 
א טאַזשער פון זעכציק אַרבעטער-הענט. 
זטקס-צענדליק הענט פון מענער און פרויען, 
ארבעטן פון פרי, װוען טאָג א גרויעןן 
קליין איז דער לוין און די אַרבעט איז שװוער, 
נאָר נישט פון וואוילטאָג שקלאַפט מען אין טאַזשער. 
די מאַטאָרן יאָגן און די אַרבעט ברענט, 
עם פליען די סאַקאָס פון הענט צו הענט, 
די רוקנס געבויגן צו געבן קראַפט, 
דריי צענדליק אַרבעטער זיצן פאַרשקלאַפט. 
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און פּלוצלינג, אַ שרעק, די אַרבעט גייט אויס, 
אין אַרבעטער היימען די נויט איז גרויסן 
עפ ווערן די אַרבעטערס פּנימער בלאַסן 


עס ציטערט בא איינעם דער קינבאַק פון כעס. 


אַ מיידל, אַ יונגע, װישט אָפּ זיך אַ טרער, 

-- שוין ווידער קיין אַרבעט נישט זיין אין טאַזשער.. 
מען װעט שוין איצט רוען, דער פּאַק גייט שוין אויס 
רוען, מיט לייריקע הענט אפן שוים.. 


און פּלוצלינג, אַ פרייד באַהערשט אַלעמען שנעל, 
מען זעט דעם באַלעבאָט מיט אַ פּאַק אפן שװועלן 
און אַרבעטער העלפן דערשלעפּן דעם פּאַק, 


זיי װעגן די פחורות, געװיקלט אין זאַק... 


מאָטאָרן צעשפּילן זיך איצט וי מוזיק, 

שוין ווידער דאָ אַרבעט, װוי גרויס איז דאָס גליק, 
עס בויגן זיך רוקנם צו געבן מער קראַפט, 

דריי צענדליקער אַרבעטער זיצן פאַרשקלאַפט... 
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יעדע נאַכם 


: ערע נאַכט, ווען איך שטעל אָן מיין זייגער, 
טראַכט איך און איך זאָג צו זיך אַלײן; 
--- װאָס געװועזן װאָלט אַזױ אַ שטייגער, 
זוען דער זייגער װאָלט דאָ נישט געווען? 


כ'װאָלט געשלאָפן בלויז אַביסל שפּעטער 

און געװועבט מיין חלום ביזן סוף; 

גיטע זיינען דאָך צו מיר די געטער, 

נישט אף וואר, נאָר דעמאָלט ווען איך שלאָף.. 


נון פאַרטאַג עס חלומט זיך אַמבעסטן, 

מידע ביינער ליגן אויפגעשטרעקט; 

גראד ווען כ'פיל דעם נחת פונקט דעם גרעסטן, 
כאַפּ איך זיך: --- אוי-וויי, דער זייגער װעקט! 


און דער חלום רייסט זיך פּלוצלינג איבערן 
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עפּעס איז דאָס אויפשטיין אַזױ שװער; 
נאַר דער מוז איז שטאַרק, דער גרעסטער גיבור, 
אַנגעטאַן זיך, לויף איך אין טאַזשער. 


אויס הלומות, ס'װאַכן שוין די זינען, 
פאַר דער װאָר װאָס קומט מיט יעדן טאַנ; 
ס'װאַרטן אין טאַזשער אֵף מיר מאַשינען 
און איך אייל צום טראַמװײ אפן ראַג... 


יעדע נאכט, ווען איך שטעל אָן מיין זיינער, 
טראַכט איך, און איך זאָג צו זיך אַלײן; 

-- ווען דו ביסט אַזױ נישטאָ אַ שטיינער.. 
און איך שרעק, ער זאָל נישט בלייבן שטיין... 


ווען דער זייגער זאָל פאַרטאָג נישט קלינגען, 
ווער װעט אויפוועקן פון שלאָף מיך, װער? 
און איך העלף אַליין מיין טרוים באַצװינגען, 
זוייל עס רופט די װאָר מיך אין טאַזשער. 


89 


מײן פואַגואַם 


אַנץ פרי פאַרטאָג, מיין קערפּער אויסגעשטרעקט, 
די מידע ביינער אויסגערוטע קוים 
איך שוועב נאָך ערגעצוואו אין הויכן רוים 
און פּלוצלינג האַקט זיך אָפּ מיין שיינער טרוים -- -- 
טרררר -- -- -- דער זייגער װעקט! 


איך כאפּ זיך אויף און שפּרונג אַראָפּ פון בּעט, 
א ציטער לויפט אדורך דורך מיין געביין, 
איך לאַך זיך אויס, און פיל גאַר אַז איך וויין, 
רחמנות האָב איך דאַן אף זיך אַלײן, 

פון מיטגעפיל איך צערטל זיך און גלעט. 


דער ווייזער אפן זייגער איילט זיך, לויפט, 
דערמאָנט מיך דראָענדיק אָן קאַלטער פליכט, 
איך װאַש אַרום די אָרעמס און געזיכט 
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און באַ דעם ערשטן שטראַל פון מאָרגױליכט 
איך אייל צו דער פאַבריק וואו כ'בין פאַרקויפט. 


עס איז היינט אין טאַזשער אַ סך צו טאָן, 
איך ווייס, אַז נויטיק זיינטן מיינע הענט, 

עם ליגן פּעק, מען יאָגט, די אַרבעט ברענט 

פון הייסט אָטעמס שוויצן אַזש די הענט, 

מען יאָגט דעם דעך, עס איז דאָך היינט סעזאַן. 


און נאָך דעם לאַנגן אַרבעטס-טאָג גאַנץ מידן 
ווען ס'איז קיין צייט פאַרָאַן צו טאָן אַ טראַכט, 
ווען ליפּן טרוקענען פון דורשט פאַרשמאַכטן 
ווען ס'פאַלט מיט רחמים צו מיט רו די נאַכט, 
עס וועבט אין מוח זיך כאַ מיר אַ ליד, 


עס שווטבן טענער אָן פון ערגעץ-וואו 
און כאַפּן באַלד אַרום מיין גאַנץ געמיט 
און כאָטש דער קערפּער אָפּגעשװאַכט און מירן 
דער מוח שפּינט אַלץ סטראָפן פאַר אַ לִיד -- 
און מיטן ליד אין האַנט, איך שלאָף ערשט איין אין רו.. 
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דעו נאַלאַנס 


ויסגעענדיקט איז.דער לעצטער פּאַקן 

מאָרגן הייסט מען אונז שוין מער נישט קומען; 

אויפגעשאַָקלט שוין פון שטויב דעם זאק, 
האָבן מיר דעם לעצטן לוין באַקומען. 


אייזנס שטייען קאַלטע אָן אַ זייט, 
צוגעדעקט מיט טיכער די מאַשינען; 
אַהים אַף אומבאַשטימטער צייט, 
קיינער קאָן באַ זיי קיין ברויט פאַרדינען. 


מאַכט דער אַרבעטער ערשט זיין באַלאַנסן 
שטעלט צונויף דעם קלעגלעכן סך-הכל; 

--- ברויט אף מאָרגן? ניין, נישטאָ קיין שאַנס, 
אויפגעריבן איז שוין הויז און סאַקל.. - 
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זיינען מיר מקנא די מאַשין, 
זי דאַרף כאָטש נישט טראכטן וװעגן עפן, 
וואו מען טוט די פרייע הענט אַהין, 

אך, ווען מיר כאָטש קענען דאָס פארגעפן!.. 


אויסגעענדיקט איז דער לעצטער פּאַק, 

האָבן מיר דעם לעצטן לוין באַקומען; 
אױסנגעשאַקלט שוין פון שטויב דעם זאַק, 
מאָרגן הייסט מען אונז שוין מער נישט קומען. 


2 


אַלקאַנועטע" 


יינט פאַרטאָג, װי אַלע פריערדיקע טעג, 
{ פיז איך צו מיין אַרבעט מיר געגאַנגען 
אין דעם נעפּל װאָס האָט איינגעהילט דעם װעגו 
אין דער נעץ, װי שניי װאָלט ערשט צענאַנגען. 


כ'האָב געװאַלט װאָס שנעלער זיין שוין אין טאַזשערן 
ס'האָבן צוויי מינוט געפעלט צו זיבן, 

ווען איך האָב שוין ענדלעך אָפּגעאַטעמט שווער 

אפן שװעל, בין איך פאַרשטײנט געבליבן, 

קעגן מיר געשטעלט האָט זיך דער באַלעבאָסן 

צאָרן האָט געברענט אין זיינע אויגן, 

מיט זלזולים נעמט ער שיטן אָן אַ מאָס: 

-- װועמען עס געפעלט נישט, איז -- געפלויגן! 

דיינע חברטעס אַלײן האָכן דערציילט, 

ויי דו ווילסט זיי גאָר אָרגאַניזירן, 
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איך בין באַלעבאָס און טו װי מיר געפעלט 
און קיין פינדיקאַט װעט מיך נישט פירן!.. 


כ'קוק אַףֿ מיינע אַרבעטס-חברטעס פאַרשעמט: 
-- וי האָט איר געװאַגט עס אים צו זאָגן? 

און דער באַלעבאָס: 
ווייל איך װעל מיט שטעקנס דיך פאַריאָגן!.. 


כ'ווארף א לעצטן בליק אַף אַלע אין טאַזשער 
און מיר האַקט אין קאָפּ -- װוי איז עס מענלעך? 
אלע זיינען בלאָס, איך זע מען אַטעמט שווערן 
איינע בלויז, װוינקט קעציש מיט די איינלעך. 


און דער באלעבאָס ווייזט אַלץ מיר אף דער טיר, 
-- נו, געגאננען, ווייס, װאָס הייסט פאַרטריבן! 
אָבער אַלע מיידלעך גייען מיט מיט מיר, 

בלויז די איינע איז מיט אים פאַרבליבן. 


שטייען מיר פאַרזאמלט אינדרויסן באַ דער טיר, 
פּנימער פון כעם צעפּלאַמטע, רויטע, 

און מיט עקל שרייען מיר אַרײן צו איר: 

-- אָ, דו אומפּאַרשטמטע אַלקאַנועטע!-. 





ו, שנעלער זיך פאַרנעמט, 
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אַרנעט טאַנט דאָס לענן זיס 


{ן זאָגט אַז אַרבעט מאַכט דאָס לעבן זיסן 
פרואו ו איך נישט דאָס עי צו באַשטו רייטן, 


דער אמת פעסטגע שטעלם איז אף געװיסן 
נישט פון היינט, נאָר שוין פון אַלטע צייטן. 


די אַרבעט מאַכט דאָס לעבן זיםן 5 װאָס. 
קיינער פרעגט נישט, װי אַזױ? און 
פון פיינט האָט היינט אַ ליאַדע א 
צו פאַרטיפן זיך אין די פּראָבלעמען-- 


געטריי איז ער דעם אַרבעטער, געוויס, 
זאָרגט, אַז פ'זאָל קיין ארבעט אים נישט פעלן; 
ער מאַכט דעם אַרבעטער דאָס לעבן זיסן 

ער אַלײן דארף נעכעך זיך צו קװעלן... 
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די זיפקייט גיט דעם אַרבעטס-מענטש קוים ברויטן 
אָפּט מוז ער דעם הונגער אויך דערשטיקן; 

דער באַלעכאָם האָט הייזער אויפגעבויט, 

ער איז גרוים, ער האָט שוין היינט פּאַבּריקן. 


עס בויט דער באלעבאָס דאָך די פאַבריק, 
אַרבּעטער דאָט לעבן צו פאַרזיפֿן; 

ער זאַרנט דאַך נאַר פאַר אלנעמײנעם גליק, 
דער װאָס אַרבעט האָבן זאָל אַ ביסן. 


יא {אמת, ארבעט מאַכט דאָט לעבן זיס, 
ווער דאַרף זויסן זוי אַזױ? און וועמען? 
די הויפּטזאך איז איר ווייסט עס אַף געוויסן 
דאַרפן אייך נישט אָנגײן די פּראָבלטמען.. 
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נרויט אוו רן 


יי, נאָרל, ניי, אַ שטאָך נאָך אַ שטאָך 
און זינג דיר אַ לידעלע צו; 
בויג נאָר דיין רוקן טיפער אין יאָך 
און זינג וועגן שעהן פון רו. 


זינג, נאָר אין האַרצן, גאַנץ אינדערשטיל, 
עס דאַרף זיך נישט הערן קיין קול; 
זינג באַ דער אַרבעט בלויז אין געפיל 

ון לייכטער װעט װערן דיין עול. 


זינג נאָר אין האַרצן, בלויז אין געראנק 

אזן לויף מיט דער א אָדל צום טאַקט; 

טדאַכט נישט אַז טאַמער װוערסטו נאָר קראַנק, 
דו ווערפט פון דער אַרבעט אַנטזאנט.. 


ניי, נאָרל, ניי, א שטאַך נאָך א שטאָך 
און זינג דיר א לירעלע צון 

טהאכט אַז עס ענדיקט באַלד זיך די װאָך 
איז חלום פון ברויט און פון רו.. 
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דער צעשפּאָלטענער שפינל 


װיסגעשעפּט און מיד פון שווערער פּראַצע, 

בין איך פון פאַבריק געקומען שפּעט; 

קוים בלויז אויפנעקאַכט זיך טיי 8 טאַסען 
אויפגעטרונקען -- ליג איך שוין אין בעט. 


גלייכן אוים זיך מיינע מידע ביינער, 

און איך טראַכט זיך, װאָס װעט זיין דער סוף? 
פון מיין װיסטן עלנט וויים נישט קיינער 

און אַ פּיין פאַרװיגט מיך איין אין שלאָף. 


פּלוצלינג פיל איך, עמיץ שניידט מיין פּנים, 
אָף מיין באַק איז שוין אַ טיפער שניט; 

און איך זע די פרייד באַ מיינע שונאים, 

וי זיי רייצן זיך מיט מיין געמיט... 
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--- שוין, דו װעסט קיין מאַן נישט מער געפעלן 

ר דער שניט דיך עקלהאַפט און מיס.. -- 
ון איך גיב פון שלאָף אַ קוויטש אַ גרעלן, 

אי זיך אויף און שטיי שוין אַף די פיס. 


קודם פרואוו איך אויס פון שרעק דעם 6 
יאָ, די טיר האָב איך גאַנץ נוט פאַרמאַכט 

און װוי ווילד גיב איך אַ שפּרונג צום שפּינל --- 
נאָר דאָ האָב איך ביטער זיך צעלאַכט. 


יאַ, צעשפּאָלטן טאַקע איז מיין פּנים, 
כ'זט אין שפּינל גוט דעם לאַנגן שניט; 
נאָר להכעיס אַלע מיינע שונאים, 
נעמט באַרואיקן זיך מיין געמיט. 


נישט מיין פּנים, נאָר עס איז דער שפּיגל, 
װואָס צעשפּאַלטן האָט זיך לעצמען נאַכט; 
און פון פרייד, צעשפּרײט די הענט װי פליגל, 
האָב איך אין דער נאַכט אַריין געלאַכט!.. 
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פינר; 








אויכער דעם שטאַטישן הו"האַ 


אַף אומבאַשטימטער צייט פון אַרבעטסלאָזע טעג, 
זיינען ענג געװאָרן פון מיין שטיבל די פיר װענט 
און מיך געשטויסן גיין, אף זוניק פרייען וועג. 


ינגערהוט און נאָדל האַבן באַפּרײט מיינע הענט 


ווייט פון דעם געטומל, ווייט פון שטאָטישן הו-האַ, 
בּאַם ברעג פון טייך, צװוישן בוימער און בלומען-דופט, 
זואו דאָס װאַפער קילט און די זון אַ ליבע אַזא - 
א ישערבע געשלונגען האָב אוך די פרישע לופט. 


װואַרפט די זון אַ שטראַל אין װאַסער 
אין דאָס װאַפער באַלד באַצאָלט 
מיט פּראָצענטן אָפּ דער זון, מיט 
שימערירנדיקן גאָלד. 
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דוקט די זון זיך ווייטער, טיפער, 
לאָזט פּאַמעלעך זיך אַראָפּן 
זעען אויס װי האָר די שטראַלן, 
פון אַ גאָלדיק בלאַנדן קאָפּ. 


זוען די זון איז שוין פאַרשוואונדן 
אין דער טיף פון האָריזאָנט, 

שפּרײט דער טייך זיך אוים נאַנץ ברייטלע. 
רוקט זיך צו, צו מיר גאַנץ נאָנט. 


און ער רוימט מיר איין די סודות 

פון זיין רוישיקן געמיט, 

כּװאַליעס שעפּטשען ליבעס - װוערטער, 
כװאַליעס זינגען מיר א ליד, 


קומט לבנה אָן צעשווימעןן 

באָדט אין מייך איר זילבער-גלאַנץ, 
שימערירט אין טייך דאָס זילבער, 
שימערירט אין כװאַליעס-טאַנץ. 


64 


ליג איך אַלץ ביים טייך און אָטעם 

זשערדנט איין דעם בלומען-דופט, 

זי אַ זיפער צאַרטער חלום 

גלעט מיין לייב די פרישע לופט. 

פינגערהוט און נאָדל האָבן באַפרײט מיינע הענט 

אף אומכאַשטימטער צייט פון אַרבעטסלאָוע טעג, 
זיינען ענג געװאָרן פון מיין שטיבל די פיר װוענט, 
און מיך געשטויסן גיין אף זוניק פרייען װענ. 
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דער שיפער טיט וײן שיב; 


ויסנגעפּוצט, אַנדערש וי אַלע אַנדערע טעגן 

מיט אַ שמייכל אֵף זיין צערונצלטן פּנים, 

האָט דער אַלטער שיפער זיך דערנענטערט צום ברעגן 
איז עס דער זעלבער? עס איז ער, איך דערקאַן אים. 


מיט בלומען און סטעננעס איז זיין שיפל באַצירטן 
דאָס שיפל דאָס זעלבע, נאָר די רודערם נייע; 

היינט צום ערשטן מאָל מיט זיי דאָס װאַסער צעפירט 
װוי מיט צוויי געזונטע הענט, יונג און טרייע. 


-- קום מיידל, איך נעם דיך אף א ווייטן שפּאַצירן 
איך װעל באַ דיר היינט דערפאַר קיין געלט נישט בעטן 
געבורטסטאָג איז ביי אונז היינט, איז יום-טוב באַ מיר... 
און ער נעמט מיט די רודערס דאָס װאַסער גלעטן. 
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-- געבורטסטאָג איז באַ אונז היינט, איז יום-טוב בא מיר, 
מיר װוערן חיינט אַלט, באַלד װעל איך זאַגן וויפיל: 

דאָס איינאונזיבעציקסטע יאָר קלאַפּט אין מיין טיר 

און פערציק יאָר אלט, װוערט היינט מיין טייער שיפל. 


פערציק יאָר באַהעפט און מיר זיינען זיך געטריי, 
מיין שיפל האָט מיך נישט אין שטורעם-ווינט פאַראַטן 
די רודערס בייט איך אָפט, דו זעסט זיי זיינען ניי, 
דאָס שיפל האָב איך נאָך אַלסם נדן פון מיין טאַטן. 


קום, מיידל, איך נעם דיך אַף א ווייטן שפּאַצירן 

זיי אף היינט מיין טאָכטער, דערמאַן מיך אָן דיין מאַמען; 
און צװישן כװאַליעס באַלד װעל איך דערציילן דיר, 

וי איך האָב מיטנעמאַכט מיין לעבן אף די ימען.. -- 


די שטראלן פון דער זון געשאָטן האָבן נאָלד 
און צעשמאָלצן עס אף וויגנדיקע כװאַליעסן 

און צו שיפן זיך האָב איך דאָך אַװױי האָלר, 

זעץ איך זיך אין שיפל מיט פריידיקער התפּעלות. 
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כואניטהף 


פון פייכטן זומפּ זי שטרעקן זיך אין הויך; 
פון ערניץ ווייט פון האָרנס הערט מען בלאָון/ 
פון שיפערס פּיפּקע שלענגלט זיך אַ רויך. 


ת ון ביידע זייטן ווילדע הויכע גראָזן, 


און צװישן ווילד-געפלאַנץ מען זעט אויך בלומען 
און וואונדערלעך צעעפנט פול מיט פראכט; 

אַ שטילער ציטער האָט מיך דורכגענומען, 

דער שיפער רודערט, רויכערט און ער טראַכט. 


-- װאָס טראַכט אַן אַלטער שיפער אֵף זיין שיפל? 
װאָס ראַָיעט זיך אין שוים פון זיין געמיט? 

--- מיט יאָרן צוריק, װער קאַן געדענקען וויפלן 
האָב איך געזוננען דאָ מיין ליבעס-ליר. 
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אַ שיפער יום-טוב האַבן מיר געפּראַװעט, 
דער טאָג אַ פאַרבנרייכער פּונקט װוי היינט; 
און דעמאַלט האָט זי זיך פאַר מיר געיאַװעט, 
באַנלײט איז זי געװעזן פון אַ פריינט. 


זי איז געוועזן -- זעסט די בלום? וי פּרעכטיל! 
געװאַרעמט און געגלעט האָט אירס אַ בליק; 
איר ווירקונג איז געװועזן אַזױ מעכטיק, 

אַז נאָר ביי איר האָב איך געזען מיין גליק. 


כואַניטאַ האָט אלס מיידל זי געהייסן, 

איך האָב געטאַנצט כסדר נאָר מיט איר; 
איר פריינט האָט זי געזוכט אַלץ אָפּצורײסן, 
ביז מיט אַ מעסער װאַרפט ער זיך אַף מיר. 


איך האָב נגעקעמפט מיט אים, צערייצט, -- אַ טינער! 
כואַניטאַס בליק האָט מיר נגעגעבן מוט; 

איך כין אַרױס פון קאַמף מיט אים דער זינער,ו 
נישט פאַרגיסנדיק זיין טרפה בלוט.. 
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כואַניטאַ איז מיט מיר דערנאָך געגאַנגען 

ווייט אַװעק אין טיפעה שטילער נאַכט, 

2ס האָבן אונז באַגלײט די יום-טוב קלאַנגען, 
זי גייט מיט מיר, זי ציטערט, וויינט און לאַכט. 


--- איר פריינט צו איר געוועזן איז אַ שלעכטער, 
געװאַלט האָט ער זי שיקן אַפּן גאַם... 

איך האָב געשוואוירן זיין פון היינט איר וועכטער, 
אַ קוש -- די אויגן אירע זיינען נאַם.. 


מיין פאָטער האָט אונז ביידן אויפגענומעןן 
אָפּגעטראָטן האָט ער איר זיין בעט; 

זי האָט באַצירט די ראַנטשאָ אונז מיט בלומען, 
די בליקן אירע האָבן אַלץ גענלעט.. 

איך טראַכט, צי האָב איך דאָ געהערט אַ בייקען 
איך קוק לענג-אויס דעם שמאָלן װאַסער-װענ; 
דער שיפער פּיפּקעט טרויעריק זיין פייקע, 

ער לעבט איצט איבער אַלטע ווייטע טענ... 
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פואַנאַ 


יט וואונדערלעכן בלוי עס בלאַנקט דער הימלן 
די זון, זי איילט צום מעריב-בעט זיך צון 
פון מחנות פויגלען הערט זיך אַ געווימלן 

זי איילן אין די נעסטן שוין אף רו. 


פון ווילד-געפלאַנץ עס שטרעקן אויס זיך בלומען, 
מיט לעצטן שמייכל זעגנען זיי די זון; 

א בין האָט זיך פאַרשפּעטיקט מיט איר זשומען, 
און ערגעץ קװאַקעט צװישן גראָז אַ חון. 


דער שיפער פּיפּקעט אַלץ פאַרטראַכט זיין פייקע, 
מיר זיינען שוין אַרױס פון שמאָלן װענ; 

און ענדלעך נעמט ער פאָרזעצן זיין בייקע,ן 

װאָס ער האָט דורכנעלעבט אין ווייטע טענ: 


-- אַ בלום װאָס האָט אין פייכטן זומפּ איר שורש, 
מעג זיין װי שיין, האָט זי אין האַרצן ניפט; 
װאָס ווייסט אַ שיפער יונג װאָס איז אַ יורש 


פון דורות וועלכע האָבן נאָר געשיפט? 
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איך האָב פון זומפּ מיין מיידל אויפגעהויבן, 
מיין פאָטער גיט דאָס שיפל מיר נדן; 

און איך צו איר מיט ליבע פול און גלויבן, 

האָב אויסגעקליידט זי און איך װוער איר מאַן 


אַ גאַנצן טאָג איך אַרבעט מיט די רודער, 
מיין כואַנא קאַכט, אין ראַנטשאָ עסן מיר; 
און איינמאָל טרעף איך פּלוצלינג דאָרט אַ ברודער, 
ער איז צו גאַסט געקומען גלאַט צו איר... 


און כואַנאַ האָט אַ קינד דערווייל געבוירן, 

דער ברודער קומט אַלץ אָפט צו איר צו נאַסט; 
ביז איינמאַל, נאָט, איך גלויב נישט מיינע אױערן, 
ער האָט מיט איר אין שטוב צופיל געשפּאַסט... 


א גאַנצן טאָג, איך אַרבעט מיט די רודער, 

אַ צווייפל נאָגט אין האַרץ, עס איז קיין שפּאַס; -- 
אַ פרוי, אַ קינד, װאָס טויג מיר דאָ אַ כרודער? 
איך קום אַהײם, אין האַרצן ברענט אַ האַס. 
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אין אײינמאָל, אָװנט, נאָך אַ פלעשל גראַפּע, 

איך טרעף אין ראַנטשאָ ווידער אים ביי איר; 
איך וויל מיט בלוט נישט אויסשמירן מיין לאַפּען 
אין כעס איך עפן ברייט פאַר זיי די מיר: 


-- דו ביזט אַ זון, ווער ווייסט פון וויפיל טאַטעם -- 
ער הויבט זיך אויף פון פּלאַץ און װויל שוין גין; 
-- נעם מיט מיין ווייב, צעזאַם מיט אירע שמאַטעסן 
איך וויל אייך דאָ אין געגנט מער נישט זען!-- 


פארשוואונדן שוין די לעצטע זונען-שטראַלן, 

און אונזער שיפל איז גאַנץ ייט אַװעק; 

די נאַכט איז װי א חלום צוגעפאַלן 

דער אַלטער שיפער איילט איצט שוין צום ברעג. 


ער שווייגט פאַרטראַכט און פּיפּקעט אַלץ זיין פייקע 
מיין האַריץ איז פול, איך קוק אף אים און קלער: 
צי איז עם אמת, אָדער בלויז א בייקע? -- 

דער שיפער װישט זיך מיט דער האַנט אַ טרער.. 
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פּערליטאַ 


ער שיפער שניירט די רודערס איין אין װאַסער 
און הויבט אַרױם זיי אפן אױיבערפּלאַך; 
מיר דוכט אוים עֶֹר ווערט אַלץ בלאַס און בלאַטער, 
ער קוקט זיך אום װי זוכנדיק אַ זאַך. 


און ענדלעך נאָך אַ היפּשער וויילע שווייגן, 
עפ הערט זיין קול זיך אומעטיק און ווייך: 
-- די כװאַליעס דאָ, זי זיינען מיינע צייגן, 
מיין װייטיק פילט נאָר מיט דער טיפער טייך... 


מיין קינד באַ מיר אין ראַנטשאָ איז געבליבן, 
א מלאך, העכסטנס, זיין קאָן אַזױ שיין; 

אין אָװנט בלויז איך פלעג זי צערטלען, ליבן 
באַטאָג געלאָזן האָב איך זי אַלײן. 
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אַזױ עס זיינען יאָרן דריי פאַרלאָפן, 

פון כואַנאַן האָב איך גאָרנישט מער געוואוסט; 

זי האָט אַ סם אין האַרצן מיר גענאַסן, 

װואָס האָט מיט פּיין און וי געדריקט מיין ברוסט. 


מיין קינד געװאַקטן איז אַ פּראַכט, אַ בלימל, 
געשפּינלט האָט די זון זיך דאָך אין איר; 

אַ גאַנצן טאָג נאָר אונטער פרייען הימל 

באַם װאַסער אויסגעקוקט האָט זי אַף מיר. 

ביז איינמאַל, אַװנט, כ'קום אַהײים, אַָ שרעקלעך! 
נישטאָ מיין קינד, עס װערט מיר פינצטער, וויסט: 
פון אַ גאַזשעטע ליגן נאָך די ברעקלער, 

איך רוף מיין קינד, מיין רופן איז אומויסט, 


-- פּערליטא! -- רוף איך ווילד, כסדר העכער, 
נישטאָ, פארשוואונדן איז מיין אויג פון קאָפּ; 
עס ענטפערט מיר מיט חוזק בלויז רער עכאָ, 
מיין װײיטיק פירט פון זינען מיך אַראַפּ. 


איך לויף אַרום און זוך אין אַלע זייטן, 

מיט צווייפל צי מיין זוכן האָט אַ צװעק; 

און פּלוצלינג זע איך כואַנאַן פון דער ווייטן, 

זי האַלט מיין קינד און לויפט דערמיט צום ברעג. 


איך לויף איר נאָך, זי לויפט פון מיר נאָך שנעלערו 
זי האַלט צום האַרצן צוגעפּרעסט דאָס קינר 

און פּלוצלינג שניידט די לופט אַ קוויטש א גרעלער, 
זי שפּרינגט אַרײן אין װאַסער און פארשווינדט... 
אין פינצטערניש געהילט האָט זיך דאָס וואסערן 

דאָס שיפל האָט זיך אָפּגעשטעלט באַם ברענ; 

דער אַלטער שיפער, עפּעם אַזאַ בלאַסער, 

ער דאַנקט מיר אָפּ און רודערט שנעל אַװעק. 

-- װאָס איז געווען די ענדע פון דער בייקע? 

צי װעל איך מאָרגן נאָך דעם שיפער זען? -- 

איך זע פון ווייט, ער פּיפּקעט אַלץ זיין פייקע 

און רודערט פלינק וי גאָרנישט װאָלט געװוען-- 
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גוריק אין סאַושעו 


דעם שיפער האָב אין חלום איך געזען: 
איך האָב געזען אים קעמפן פאַר זיין ערעו 
אין געזען אים עלנט און אַלײן. 


זא י נאַכט געװועזן איז פאַר מיר אַ שװוערע, 


איך בין נאַנץ פרי אַרױס פון שטוב צום װאַפער 
און נײגעריק איך שטיי שוין בא דעם ברעג; 
איך זעץ אַװעק זיך אף א טרעפ א נאַפער 

און קוק לענג אויס דעם ווייטן װאַסער וועג. 


נישטאַ, איך זע נישט מער דעם אַלטן שיפער, 
נישט היינט און נישט אין ווייטערדיקע טעגן 
דער קאַלענדאַר בייט יעדן טאָג די ציפער, 
איך דאַרף זיך קלייבן באַלד צוריק אין וועג. 
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אָם ענדיקן זיך שוין די סענטימענטן, 
כאָטש פרייע לופט נאָך ריזלט אין מיין בלוט; 
איך פיל אין האַנט שוין מיינע אינסטרומענטן, 
מיין שאַרפע נאָדל און מיין פינגערהוט.. 


עס רופט די נויט צוריק צו די מאַשינעןן 

דאָס שיידן איז דאַך עפּעס אַזױ שװער; 

מען מוז דאַך אַכער זען אַף ברויט פאַרדינען, 
מיין גורל טרייבט צוריק מיך אין טאַזשער. 


וואו איז דער שיפער ערנעץ מיט זיין פייקע? 
איך װאַלט געװאָלט אים כאָטש נאָך איינמאָל זען; 
צי לינט ער נישט אין ראַנטשאָ פון זיין בייקע, 

אַ שטאַרבנדיקער, עלנט און אַלין?.. 


איך װאַרף אַ לעצטן בליק נאָך אפן וואסער, 
נישטאָ, איך זע פון אים קיין שפּור נישט מער; 
אַ נעפּל שפּרײיט זיך עטפּעס אַזאַ נאַסערן 

איך פאָר צוריק אין שטאָט, אין מיין טאַזשער... 
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פײן אונ װערויטעס 


יר פרענט ביי מיר װוי איך האָב געלערנט 

יו ריטם און קלאַנג? 
ענטפער איך דאָ קלאָר: -- אָ, איך קען עס 

שוין פון לאַנג! 


מען דאַרף אין טאַזשערן פאַרשידענע װוי איך 
צו דינען, 
מוז מען אינזאַפּן אין זיך דעם ריטמישן גערויש 
פון מאַשינען. 


און קלאַנגען? -- די זיפצן פון מידע 
אַרבעטער - שלקלאַפן 
װאָס טאָג-אויס טאָג-איין נאָר פאר יענעם 
זיי שאַפן. 
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אויך מיט פאַרבן פילע אָנגעזאפּט האָב איך זיך 
אף מיין ליירנס-װעג; 

טעג פון הונגער, טעג פון פּיין און היינט 
אַרבעטסלאָועץ טעג? 


אין שפּיגל אף מיין פּנים האָב איך די פילע 
פאַרבן געזען, 
פאַרבן, זעלטן ליכטיקע פון פרייד, אָפּטע -- טריבע 
פון געוויין-. 
און וי מיין פּנים, אַזױ די פּנימער אַלע 
אין טאַזשער, 
זעלטן אַ פרייד-שטראל צו באַמערקן, אָפּטער 
אין אויג אַ. טרער.. 


איר פרעגט באַ מיר, וואו איך האָב געלערנט 

ריטם און קלאַנג? 
ענטפער איך דאָ קלאָר -- אָ, איך קען עס 

שוין פון לאַנג!... 
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מיין האַר איז שפּיציק און שאַרף 


יך האָב אַן איינסטרוניקע האַרף 
איז די פטרונע לאַנג, 
די האַרף --- שפּיציק און שאַרף. 


לאַנגװײליקע מעלאָדיען שפּיל איך אף איר: 
די סטרונע װערט קירצער 
נאָך יעדן פינגער-באַריר. 


און ווען די פטרונע שרומפט שוין צופיל איין, 
שטעל איך אָן די האַרף 
און צי אַ נייע פטרונע אַרײן. 


און אַזױ ציט זיך מיין לאַנגע פּימפּאָניע 
מאָנאַטאָן טרויעריקו 

מֹ;! 3 1 שי * 
צומאָל װי לחכעיפּדיקע איראָניע 
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מיט מיין איינסטרוניקער האַרף שפּיל איך אויס 
טאָג-טעגלעך א הויפן 
פאַרשידענע מאַנטלען וי אַ באַרג די גרוים.., 


אי א אק 0 א 06 4 6 6055 והאי א תארי 0 0 5 0 יי 0 = 6  +/‏ הע 


--- מיין פטרונע איז פאָדים און נאָדל --- מיין האַרף! 
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עקואסיק און װירקלעכק"ם 


ען דיפקוטירט דאַ לעצטנט אָפּט, 
צי האָט דער הינער ליטעראט 
װאָס לעבט דאָיהי און ליידט און האָפט, 
אין זיינע ביכער כאָטש איין בלאַט 
װאָס שילדערט אָפּ דאָס הינע זיין, 
די חינע פרייד, די הינע פּיין? 


און ראַװיטש פרעגט, צי איז פאַראַן 
אַן אַרגענטינער אידיש װאָרט, 
װאָס זאָל ספּעציפיש גיין אין שפּאַן 
און שילדערן דאָס הינע אַרטן 
די הינע פרייד, די הינע פּיין, 
צי איז עס דאָ? צי קאַן עס זיין?... 


די פּראַנגע האָט מיך װוי צומישט, 
איך ווייס, איך לעב אַף היגער ערד 

אין פון לבנה שרייב איך נישט, 

נאָר דאָס װאָס האַרץ-מיינס דאָ באַגערט, 
פון היגער פרייד, און היגער פּיין, 

פון היגן שװוערן לעבן מיין. 


מיין ליד איז מערסטנם פון טאַזשער; 

ני, איז אַ חילוק, בלויז אין װאָרטן 

ווייל אויך אין ,,שאפּ" מען אַרבעט שווער, 
צי איז עס דאָ, צי איז עס דאָרט... 

צי קאָן די היגע פרייד און פּיין 

באמת בלויז אַ היגע זיין? 


דער רייכער לעבט אין יעדן לאַנד 

אַ גליקלעך לעבן וי א האַר; 

דער אַרבעטס-מענטש פאַרדינגט זיין האַנט 
און קריגט אַף טרוקן ברויט דערפאַר; 
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און איבעראַל די זעלבע פּיין, 
קאַן אַרגענטינע אַנדערש זיין? 


ס'איז בלויז נאָר ווען מען קומט צו-נאַסטן 
מען זוכט דאַן די עקזאָטיק בלויזן 

דאַן קאָן מען זען נאָך אַ קאַנטראַסט 

אין שטאַט, אַף פעלד, אין יעדן הויזן 
נאָר דאַרף מען דאָ א היגער זיין, 

איז איבעראַל די זעלבע פּיין.. 


עס װערט קאַנטראסט באַלד אָפּנעװישט, 
עקזאָטיק װערט באַלד װירקלעכקײיט; 

אין שמעלץ-טאַפּ װערט מען אויסגעמישט 
און אויפגעלייזט אין רוים און צייט 

און ס'פאַלט די היגע פרייד און פּיין, 
דירעקט אין װעלט-שפּיגל אַרײן!.. 
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װי דער נורל צײננםףם 0 


(אַן ענטפער מלך ראַװיטשן) 


אַז עס פעלט מיר שוואונג צו קענען פליען, 
װאָלט ער זיך פאַרטראַכט װי נרויס די פּיין איז 
פון דער בלום װאָס קאָן אָן זון נישט בליען -- 


ה אָט אַ דיכטער אַלץ צו מיר נאָך טענות, 


װאַלט ער אפשר מיך אויך מער פאַרשטאַנען, 
אַז איך קאַן פון אייגן הויט נישט שפּרינגען; 
ווען אַ נישט צעבליטע בלום מוז װיאַנעף 
לאָן זי נישט דעם זונענשיין באַזינגען. 

וי דער גורל צייכנט אָן אַ לעבן: 

איינעם גיט ער פליגל אַף צו פליען, 

מיר האָט שווערער נורל בלויז געגעבן, 

א טאַזשער, וואו איך אָף ברויט דארף מיען. 


נישט , פּאַרגעס-מיך-נישט" און נישט ;יאַזמינען" 
נישט דער פאַרבן-רייך פון שמעטערלינגען, -- 

דער טאַזשער וואו איך דאַיף ברויט פאַרדינען, 

איז די טעמע װאָס איך פרואוו באַזינגען. 


בלוט פון נאָדל-שטאָך אַף צארטע פינגער 
מידע הענט פון שווערע שער און אייזן, 
זיינען װערט אַן אייגענעם באַזינגער -- 
פַּרואװ איך דאָס אין פרייער צייט באַװײזן. 


װוי דער גורל צייכנט אָן אַ לעבן: 

איינעם גיט ער פלינל אָף צו פליען; 

מיר האָט שווערער גורל בלויז געגעבן 

אַ טאַזשער, וואו איך אַף ברויט דאַרף מיען.. 
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מין פנינה און טײן אוו = 


יך װאָלט אויך געװאָלט װי מאַנכע דיכטער, 
א באַנוצן זיך מיט שיינע װוערטערן 
מיט װאָרט געשליפנס מאָלן געזיכטער 
און קײינמאָל געזעענע ערטער. 


ריידן הויך װעגן טיפע תהומות, 
טראַכטן טיף װעגן הויכע הימלען, 
שילדערן נישט געחלומטע חלומות, 
צוגעטראַכטע אין װאַכנדיקע דרימלען.. 


איך װאָלט אויך געװאָלט קענען באַנוצן 

הויכע ווערטער, ,זעפירן בלאָן" 

און מיט זיי מיינע לידער באַפּוצן 

און האָבן פון זיי אַלין הנאה... 

זגעקרײיציקטן צער", ,בולדאָג", לאַמטערן" 
,גופים שווייסיקט", ,שאמפּאניער-שוימען": 
קאונטערוועלט", ,הויכע הימלעשע ספערן" - -- 
און ראַנגלען זיך צװישן די רוימען.. 
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אָבער נישט פאַר מיר זיינען די װוערטער, 
איך בין אַ פּאַבויקס - מיידל א פּראָסטע; 
טאַזשער איז פון גורל מיין באַשערטער 

און װאָס דו אַרבעטסט אויס, דאָס האָסטו. 


זינג איך אוים מיין ליד אין מידע שעהן, 

ווען עם לאַקט מיך שלאַפן מיין געלעגער, 
רויב איך צו די צייט װאָס איך דאַרף רוען 
און איך קוק מיט שרעק אַלץ אַף מיין זיינער. 


האָב איך נישט קיין צייט צו קלייבן ווערטער, 
שרייב איך דאָס װאָס לינט מיר אַפן האַרצן, 
נוץ איך נאָר די שפּראַך פון מיינע ערטער, 

ביז די מידקייט הילט מיך איין אין שװאַרצן. 


איך װאָלט אויך געװאָלט װוי מאַנכע דיכטער 
אויפכאַפּן דעם קלאַנג פון פליג װאָס זשומעט, 
האַלט מיין נויט מיך אַבער אײביק ניכטער, 

שרייב איך פון מיין פביבה און מיין אומעט... 


91 


נישט װענן ויך אלײן 


ען פרענט ביי מיר פאַרװאָס איך שרייב 
8 מיין ליד פון זיך אַלײןן 
פּאַרװאָס איך שרייב נאָר איך און איך, 
זוי ס'װאָלט נישט מער געווען 


קיין מענטשן אַף דער גרויסער װעלט 
זואָס לעבן אויך װי איך, 
פאַרװאָס איך שרייב נאָר אַלץ מיין ליר 
פון זיך, פון זיך, פון זיך? 


איר פרעגט, און ענטפערט זיך אַלײן, 
פאַראַן אַ סך װוי איך, 

איך פיל דעם וויי פון אַלע מיט 

ווען כ'שרייב אַ ליד פון זיך. 
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די טויזנטער פון מיין געשלעכט 
װואָס האָרעװען װוי איךן 

איך פיל די לייד און פרייד פון זי 
אין האַרצנם בלוט באַ זיך. 


איך פיל די מידקייט און די פרייד, 
איך פיל אויך דעם באַגער 

פון אַלע פרויען, װוען באַפרײט 
זיי ווערן פון טאַזשער. 


איך פיל דעם וויי פון אַרבעטט-הענט 
װאָס בלייבן אַרבעטלאָו, 

איך וויים דעם טעם פון שקלאַפּערײ 
פאַר יעדן באַלעבאָס. 


און שאַף איך אין מיין פרייער צייט 
אַ ליד פון זיך אַלײן, 

איר קאַנט די אַרבעטס-פרוי בכלל 
אין יעדן ליד דערזען... 
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אַרנעטער-טאניע פּאַעטאָיטאניע 


סך מאָל האָב איך שוין געטראַכט: 
-- וועלכע אַרבעט מיינע איז בעסער? 
די זייד-װועב פון װוערטער באַנאַכט, 
אָדער אַרבעט פון טאָג איז גרעסער? 
באַטאָג, אַף אַ בענקעלע, געבויגן אין דרייען 
מיט פּלײיצעס פונװוייטן פון דעם אָנלען-װענטל, 
איך זיץ אין טאַזשער און דאַרף נייען און נייען 
ון פּאַסן די אַקטל פון שווטרט מענטל. 


עס מאַכט זיך מאָמענטן, איך װוער באַ זיך גדולן 
איך בין פּראָדוקטיוו מיט 8 נויטיק אַרטיקל: 
עס פליען די מאַנטלען פון אונטער מיין נאָדל, 
און פיל אַ באַפרידיקונג, כאַטשבע א שטיקל. 
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איך וויים אַז איך אַרבעט אַלײן פאַר מיין לעבן, 

דעם פענט װאָס איך האָב איז פון מיין האַרעװאַניען 

ד אַרבעט איז שווער נאָר װוי שיין איז דאָס שטרעבן, 
מען איז דיך נישט חושד אין אַרבעטער-מאניע.. 


באַנאַכט אין מיין איינזאַמען מיידלשן שטיבלן 

באַפּרײט פון דער אַרבעט, נאָך מיד מיינע גלידערן 
איך זיץ אַ פאַרטראַכטע און גריבל און גריבל 

און פלעכט מיר אויס װוערטער און מאַך פון זיי לידער. 


איך שרייב פון מיין עלנטן מיידלשן לעבן, 

איך שרייב פון טאַזשער און פון מיין האַרעװאַניע, 

און טראַכט זיך, --- װאָס טויג עס? װאָס װעט עס מיר געבן, 
אַ ביי-נאָמטן העכסטנם אַלם פּאַשטאַ-מאַניע-. 
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יידזה 
קאטפס:; 





האַמערס שלאָנן, האַטערס שלאָנן! 


ינטערן שטאָט, אַף פרייען פעלד, 
| האָבן שמידער 8 קוזשניט אװעקגעשטעלט 
און מיטן באַנינען-קריי פון האָן; 
הויכט זיך דאָרט די אַרבעט אָן. 


ווען די זון איז נאָך הינטער באַרג פאַרזונקען 
פליען שוין פון קוזשניע פייער-פונקען 


ֹ , 
דער בלאָז-זאק בּלאָוט און פונקען יאַגן 


שייגט שמידער, אַרבעטס-יונגען, 
שמעלצן אייזנפּ, שמידן רינגען, 
מדפקולירטע הענט פון ריזן, 
שמידן האמערם, שמידן שפּיזן. 
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ס'פילן זיך די יונגען פרייע 
און זיי זינגען לידער נייט, 
טראָגן ווייט זיך אום די קלאַנגען 


פון די הילכיקע געזאַנגען. 


פ'ברענט די אַרבטט, שלאַנזשע האַמער נאָכאַמאָל, 
שמיד די אייזנם אויס אין שטאָלן 
שלאַנזשע האַמער ביזן סוף 

און זינג דאָס ליד ביזן לעצטן פטראָף. 


--- שטאַרק די הענט און שטאַרק דעם ווילן, 
לאָמיר אונזער קראַפט צעשפּילן, 

נישט שטיי פון ווייטן, פאָרױס זיך רוק!.. 
און עס רופט דער עכאָ פון האַמער -- -- -- 
טוק! טוק! טוק!.. 
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טועטן פיס 


ים! 

טרעטן פים! 
נישט געאַכט אַף װוינט און רעג 
טרעטן פים! 


האַלט! 

אַ געוואלט! 

ס'האָט די ערד וי אויפגעציטערט, 

אַ שראַפּנעל האָט זיך צעשפּליטערט, 
א געוואלט! 

פֿיס! 

טרעטן פיס! 

פים פון קינדער, פיס פון טאַטעסן 

ווייט פון היים, פון זייערע כאַטעסן 


טרעטן פים! 
ו0ו 


גלאָן! 

גלאָן - גלין - גלאָן! 

ערגיץ רופן קלויסטער - גלאַקן 
לויפן מענטשן אום צעשראָקן: 
-- זא שפּיאָן"! 


פיס! 

טרעטן פיס! 

טרעטן פיפ אַף קופּעס טויטע, 
טאפּטשען אין קאַלושעס רויטע, 
אָ, געוויס! 


קריג! 

ברידער-קריג! 

טרעטן פים מיט שטאָל באַשפּאָרנט, 
אף אַ פאָלק װאָס שמאַכט און צאָרנטן 
בירגער קרינ! 


פיס! 
טרעטן פיס! 
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אַלץ איז איינגעהילט אין פּלאַמעןן 
גאַזן פאַלן װאָס פאַרסמען, 
בראַװאָ! ביס! 


שפּיל! 

בינט-שפּיל! 

פליט אַרום אַ שװאַרצער פאקל, 
שפּילט אַ גרויזאַמען ספּעקטאַקלן 
שוידער שפּיל! 


פים! 

טרעטן פיס! 

אַביסיניט, שפּאַניט, כינע, 
ברענט מדינה נאָך מדינה, 
לויפן פים! 


באץ! 
באָמבע-פּלאַץ! 

פליען אַפּגעהאַקטע גלידערן 

טאַטעם, מאַמעס, שװועסטער, ברידערו 
באָמבע פּלאַץ! 
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פים! 

העלדן-פיס! 

גייט אַ מאַרש אין לאַנגע רייעף 
זיך באַפרײען פון די ווייען, 
מאַסן-פיט! 


שים! 

און צעשיס! 

פאַר דער צוקונפט, פאַר די קינדערן 
ווייזט די העלדן-מאַסע וואונדער, 
טרעטן פיס! 


יאַג! 
און פאַריאָג! 
טרעטן פים אַף שווערע וועגן, 
העלדנהאַפט מיט מוט אַנטקעגן -- -- 
נייעם טאָג!.. 

בצ מיטועס. חפפ1 
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ױלן דלעה השך איו נפריכם 


ווען די פינצטערניש װערט מער געדיכטן 
קרעכצט די נאַכט שוין אפן לעצטן צאָן 
און עס קומען שטראַלן באַלד פון ליכט. 


0 'איז אַזױ שוין פון בראשית אַן, 


קעמפט דער חושך פאר דער שװאַרצער נאַכט, 
װאַרפן שאָטנם אָן אַ בייזץ שרעק, 

קנוילט די װועלט זיך אונטער חושך'ם מאַכט, 
פילן רויבער אָן מיט רויב די זעק. 


פרייען רויבער זיך מיט זייער רויב, 

פולן לאגלען מיט דעם קרבנם בלוט; 

שװאַרץ אַרום, --- איז דער געװויסן טויב, : 
װערט די ניריקייט געשטאַרקט מיט מוט. 
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מיינען זיי אַז בלייבן װעט אַזױ, 

הערשן וװעלן זיי מיט שװאַרצער מאַכט: 
נאַר פון חושך רייסט זיך אוים אַן קאוי" 
ס'האָט אַ טאָג אַ נייער אויפגעװאַכט. 


שווער גייט צו געוויינלעך די געבורט, 
ם'קעמפט די נאַכט און חושך װערט געדיכט; 
נאָר רער טאָג מיט ליכטער אַנגעגורט, 
טוט די נאַכט און שפּרײט מיט סנאָפּץס ליכט. 


ס'איז אַזױ שוין פון בראשית אַן, 

זיען די פינצטערניש װוערט מער געדיכט, 
קרעכצט די נאַכט שוין אפן לעצטן צאָן 

און דער {אוי" ברענגט טאָג און שטראַלן ליכט.. 
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חזעי. אוכניעם! 


ין, פון העלדנמוט געשמירטע, 
וי מיט האַמער, סערפּ געניטע, 
זין, פון קאָרנברױיט דעם שװאַרצן, 
זין פון רוסלאַנדס פאַמע האַרצן 
העי, אוכניעם!.. 


איר מוטיקע פון קאַמף צו קאַמף געבוירן, 
אין בלוטיקע שלאַכטן דעם מוט נישט פאַרלױרן; 
אַ הײיליקן קאַמף האָט איר געשוואוירן 
ביז צום זיג --- מעג ער װי לאַנג געדויערן 
העי, אוכניעם!.. 


זייט געגריסט פון ווייטע וייטן, 
רופלאַנדס זין פאַר אייער מוט; 
אויסצוקעמפן נייע צייטן 

פאַר דעם פּרייז פון אייער בלוט! 
שװאַרץ און ברוינע הענקער טרייבן 
זײיערע שקלאַפן צו דעם טויט 
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אָכער זיגער װעט פאַרבלײיבן, 
העלד און קאַמף פאַר פרייהייט ברויט, 
העי, אוכניעם!.. 


העי, אוכניעם, פאָרװערטם מיטן לא 
העי, אוכניעם; שנעלער מיטן אַזױאָן, 
העי, אוכניעם; מיפער מיטן 
רייט-אַרמײער צום שטורעם מיט געזאַנג!.. 
װועט דיין קאַמפט-ליד העכער שאַלןן 

וועט װוי שטרוי דער שונא פאַלן 
אונטער דיינט קלעפּ 

און אין רוסלאַנדם ערד באַפרײטער, 
ליגן װעט אַן אױסגעשפּרײיטער 

ים פון שונאם קעפֿ.. 


. 
56 
: 
{ זי 
-- 


זין, פון העלדנמוט געשמידטע, 

זין, מיט האַמער, סערפּ געניטע 

זין, פון רוסלאַנדס סאַמע האַרץ 
העי, אוכניעם!.. 


ב. איירעט, 4941 
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פעאטלר 





דענוס 


(די קינסטלער אַ מתנה) 


יך בין מקנא 
דעם קינסטלער פון דער בינע 
װאָס בלייבט נישט אפן פּלאַץ, נאָר װאַנדערט 


פון מדינה אין מדינה. 


און איבעראַל פילט ער אויפסניי 

דעם הײיליקן ציטער שטראמען אין זיין בלוט, 
די הייליקע מורא פון ערשטער נאַכט 

דעם וואונדערלעכן גענום פון זיין דעבוט... 











מאָריס שװאֵיץ 


(ב א עס ר 6ע טס ) 


אַטאָריזירטער טאַנק 
עטאַלענער גלאָקן-קלאַנג 


קלינגט אויס אַ געזאַנג -- 
מאָריס שװאַרץ אָף דער בינע. 


קונסט און קראַפּט 

װאָס בויט און שאַפט 

אַ דעמב דערהויבט די צװיינן; 

עס רוישט מאַשין 

און רויזן בליען 

עס שפּילט אויך מיט דאָס שווייגן -- 
מאָריס שװאַריץ כישופט אַף דער בינע. 
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האַמערס שלאָנן 

פייער פונקען 

ווערט מען אין אַ 

וועלט פאַרזונקען --- 

װאַס מאָריס שװאוץ באַשאַפט. 
לראַפט, פאַנטאַזיע 

און פילנד - האַרץ -- 

די דריי-אייניקייט 

פאַראײיניקט אין מאָריס שװאַרץ. 


ווער קאַן זיין אַלײן אינזשעניער און אַליין בויער? 
וער קאָן אַזױ בויען ספּעקטאַקלען פאַר 
אויג און אויער? 
אך דו, גרויסער, שטאַרקער און דאָך 
סובטעלער מאָרים שװאַרץ. 
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ישָקב בן קשי 


יע רש טע מ)) 


עגנבויגן קאָלירן 

שימערירן 

דורך בלויע זעפירן -- 
בן-עמי דערשיינט אַף דער בינע. 


פול די לופט 

מיט בלומען-דופט 

פון אומגעזעענע רויזן, 

װאָס פילן דרייסט 

אוים מיט גײיסט 

אַלע בלויזן 

בז-עמי באַװענט זיך אף דער בינע. 
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זוייסע טויבן 
פליען פּלאַטער 

שפּרײיט זיך צאַרטקײט 

אין טעאַטער -- 

בן-טמים אַ פּאַשעטער מאַנאַלאָג. 


זוי די פּרעכטיקסטע פּערל 
:אין טיפעניש פון ימען 
אַזױ טיף די קונסט-קװאַלן 
באַ יעקם בן-עמין. 
װער, קאָן אַזױ צאַרט יובלען פון פרייד? 
װוער, קאַן אַזױ צאַרט פאַרגײן אין צער און לייד? 
אך, דו, גרזיפער, דערהויבנדיקער, 
:צער און פריידפולער 
יט ק = בן ‏ טע מי! 


פון 





גװישן װאָלקן און וונענשײן 


ם איז דאָך אַזױ פּשוט און פּראָסטן 
שי יערער, װוער עִם זאָל נישט זייןן 
זעט דעם בונט-פאַרביקן רעגנבויגן-שטרייף 
צװישן װאָלקן און זונענשיין. 


דער קאַמף צװישן ליכט און שאָטן, 
זינגט אוים די פילפאַרביקע טענער 
אין װוידבלדיקן געמיש 

װאָס מאַכט דעם רעגנבויגן שענער. 


און װוער איז קינסטלער? װאָס איז קונסט? 

-- דער קאַמף פון שװאַרצער קראָ מיט ווייסער טויב; 
די אומרו װאָס באַהערשט דעם קינסטלערס האַרץ 
און ציט אַרױס פון דאָרט געזאַנג און לויב. 
עמפּפינדונג -- אַ שטראל, אַ הויך, אַ פעדערל; 
געפיל --- וי אָפּט אונטער באַרג געשטיקט; 

און צװישן געפיל און עמפּפינדונג גייט אויף 

אַ צאַרט וויברירנט געזאַנג װאָס דערקװויקט. 


סֿון 


אַקטיאַר, װאו איז דײן אסםתט היים 


צי איז די נאַנצע וועלט דיין היים, דיין מדינה? 
אָדער איז דיין חיים בלויז די קליינע בינע, 
זואו אנשטאָט זון, באַשײנען דיך ראמפע-ליכטער? 


וו או איז דיין אמתע חיים אַקטיאָר? 


זואו איז דיין היים אַקטיאַר? 

איז דיין חיים אין קאַמאַרין, 

וואו דו שאַפּסט מיט גרים אַ כאַראַקטער 

און באַמיסט זיך אַרויכברענגען אים װאָס עקזאַקטער? 


איז דיין היים אין קאַמאַרין, װאָס איז קליין װי אַ גטניץ 
נאָר דיין רייכטום דאָרט איז אָן 8 גרענעץ, 
וואו בריליאַנטן וואלגערן זיך אפן פּאָל 


און זיי שפּילן ביי דיר נישט קיין ראָל? א 


ייג "ץק עבות ר " 


. יב" . = =" ע 


וואו עס הענגען מונדירן מיט נאָלד באַפּוצט 
און שמאַטעם פון בעטלער און אַלץ װאָס נוצט 
צו שאַפּן דעם טיפּ פון דראַמאַטורג דעם דיכטער? 


זואו איז דיין אמתע היים אַקטיאָר? 

איז דיין היים צװישן די קוליסן, 

וואו דו װאַרטסט ביז מען גיט דיר צו וויסן, 
אַז דו דאַרפסט דערשיינען אף דער בינע? 
איז דאָס דיין היים, וואו דו שטייסט 

ווי אַ נאָך נישט געבוירענער, 

ווען דו ביסט שוין נישט דו 

און דו ביסט נאָך נישט יענער, 

ויאו דו פיבערסט פון גרוים און גרעסער 
און שרעקסט פאַר קליין און קלענער? 

איז אין די קוליסן דיין היים, אַקטיאָר? 


וואו איז דיין היים אַקטיאַר? 
אין קאַמאַרין, קוליסן, אַף דער בינע? 


פֿון 


איז די גאַנצע װועלט דיין היים, דיין מדינה? 
אַדער געפינט זיך דיין אמתע היים 

אין דעם אַרעמען שטיבל, 

וואו די װענט זיינען באַהאַנגען מיט פּראָגראַמען, 
און צװישן זי --- אַ בילד פון דיין מאַמען 

װאָס גייט ערנטץ אוים פון בענקשאפט נאָך דיר?.. 


איז דאָס דיין אמתע היים, דיין אַרעם בעטן 
וואו דו שלאָפסט פון שפּעט ביו שפּעט, 

כדי װײניקער זאַרגן, 

וואו לייען און באָרגן 

און װאָס װעט זיין מיטן מאָרגן? 

איז דאָס דיין אמתע היים, אַקטיאָר? 


וואו איז דיין אמתע החיים אַקטיאַר? 

וואו דו שעפּסט באַנייסטערונג 

צו באַגײסטערן אַנדערע? 

וועלכעס איז דיין ברויט, װאָס גיט דיר כוח 


פוו 


צו ווירקן אָף האַריץ, נשמה און מוח 

פון טויזנטער מענטשן? 

אין ערגעץ און איבעראַל איז דיין היים! 

און בינע פון איבעראַל איז דיין לאַנד! 

און כוח שעפּסטו פון אַפּלאַוזן און פון דיין טאַלאַנט, 
אין ווייל אין דיין פיל-היימיקער הײימלאָזיקײט 
שפּרײיטסטו פרייד און איבערלעבונג, 

זאָל דיך גאָט דערפאַר בענטשן!.. 
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נלאַנדושענדע שטעיון 


(דעם אַקטּיאָרן-פאַרײן צום חגוכת-הבית פון זיין אײגענעם בוין) 


מיין גרום אייך מיט האַרציקן פלאַטער: 
אַ װוינקל אן אייגנס באַדאַרף דער באָהעם, 
דערצו נאָך דער מענטש פון טעאַטער! 


ו לאַנדזשענדע שטערן איר האָט שוין אַ היים, 


בלאָנדזשענדע שטערן איך פיל אייער פרייד 
און ווינטש זי זאָל וואויל אייך באַקומען: 
מיט הײיליקן ציטער און ברכות באַגלײט 
שיק איך אייך מיין קוישעלע בלומען!.. 


טס 
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2עפיפוננלן 





יאכן דורך טרערן 


(צום אָנדענק פון אומשטערבלעכן שלוס-עליכס) 


ווען ליידן מאַכן מיך שוין מיר, 
ווען אָפּנעשװאַכט איז שוין מיין גײסט, 
איך זוך פאַר מיין נגעמיט אַ טרייסט, 
טרייסט, עס זאָלן נישט פאַרצערן 
מיין געמיט די פּיין און טרערן; 
ווייסט איר וואו איך דערגרייך אים? -- 
ווען איך לייען שלום-עליכם! 


וז ען שווערקייט לינט אַף מיין געמיטן 


נאָך די אויגן פול מיט טרערן, 
װאַכט אין האַרצן אויף באַנערן, 
זיינע העלדן, זיינע טיפּן, 

מאַכן שמייכלען בלאַסע ליפּן 

און פון שמייכל --- אַ געלעכטער, 
אַזא האַרציקער און עכטער, 

מעג דאָס האַרץ צעריסן װוערן, 
קומט געלעכטער דורך די טרערן. 
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יפמ 


מײן שײו װ"ס קעיפ'- 


ענטשן זאָגן אַז אַ קאַץ איז פאַלש, 
7 נאַר פיל פאַלשער זיינען נאָר די מענטשן; 
ס'האָבן װיסטע טעג פון לייד און פּיין, 
מיר דעם גרויפן אמת שוין באַװיזן. 


טעג פון אַרבעטפלאָזיקײט און נויט, 

וואו האָב איך אין זי אַ פריינט געפונען? 
מענטשן זיינען דאַן נאָר דיר אַ פריינט, 
ווען עפ איז דיר גוט און דו ביזט פריילעך. 


יוען דער הימל איבער דיר װערט שװאַרץ 

און די ערד מאַכט אויף פאַר דיר איר אָפּגרונט, 
כאַפּסטו אָן זיך דעמאָלט אָן אַ שטרוי 

און די שטרוי װערט שאַרף דאַן װי אַ מעסער. 
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אין א שטרוי פֿאַרװאַנדלט װוערט דיין פריינט, 
און דיין פריינדין װוערט דאָס שארפע מעפער; 
רייסט די שטרוי זיך איבער וי פּאַפּיר 

און דאָס מעפער מאַכט אין האַרץ דיר וואונדן..- 


אין דיין עלנד דאַרפסטו זיך אַלײן 

איינטוליען אין פּיין אַף דיין געלעגערן 
דעמאָלט דוקא קומט די פאַלשע קאַץ 

און מיט טרייפט, זי לעקט דיר אויס די טרערן. 


מענטשן זאָגן, אַז 8 קאַץ איז פאַלש, 
אַכער פאַלשער זיינען גאָר די מענטשן; 
וויפיל מאָל האָב איך שוין אין מיין פּיין; 
טרייסט געפונען ביי מיין װוײסן קעצל?!... 
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דערכארוננ טאַכט קלוב. 


זי באַרואיקט זיך ווען זי האָט ברויט; 
נאָר דער מענטש, דעראַבערונגען נייע 
הערט נישט אויף צו זוכן ביז זיין טויט. 


נד ונקט פאַרקערט דער מענטש איז פון דער חיה, 
שי 


די דערפאַרונג מאַכט דעם מענטשן קלינער -- 
איז באַ אונז אַן אַלט-באַקאַנטער שפּרוך; 
יעדער מענטש איז פון נאַטור אַ קריגער, 

דאָך דערפאַרונג לערנט װי אַ בוך, 


צו נאַטור האָט מענטש נאָך אַ געוויסן, 
װואָס האַלט אַפּ אים פון אַ שלעכטער טאַט; 
נאָר געװויסן, דער װאָס האָט קיין ביטן, 
האָט פיל מער װי דער װאָס עסט זיך זאַט. 
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כאָטש דער רייכער מערסטנס איז דער זינערן 
און ער פילט נישט מיט דעם צווייטנס צער, 
מאַכט דערפאַרונג נאָר דעם אַרימען קלינער 
און דער רייכער איײיביק בלייבט דער נאַר. 


ער פאַרשיכורט זיך מיט טייערע וויינען, 
לאַכט זיך אוים ווען מענטשן ליידן נױט; 
זיין געוויסן שלאַפט פאַר יענעמס פּיינען 
און אַזױ פאַרבלײיבט ער ביז זיין טויט. 


יאָ, דערפאַרונג מאַכט דעם אַרימען קלינער 
און דעם רייכן גיט זי מערער געלט; 

דאָך דער אַרימער װעט אַרױס דער זיגער, 
יוען באַפּרײט װעט וװערן נאָר די װעלט!.. 
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פ'איוניסם הכ? אבי ט 


(5טראַלעלן אין אַ װינמער - נאַכט) 


עִי, כלי-זמרים, שפּילט אַ דזשאַז! 
| פייפט און קלאַפּט אין באראבאַנען! 1 


ס'איז פאַראַן אַ שיינע װעלט, 
נליק איז אויר גענוג פאַראַנען! 


פול דער ראַנסינג יערע נאַכטן 
ם'גיסט שאַמפּאַניער זיך װי װאַסער; 
פּאַרלעך טאַנצן זאָרגלאָז לייכט, 

ביז דער טאָג קומט אָן אַ בלאַסער. 


קעלנער פליען מיט דער טאַץ, 
אָנגעלאָדן מיט מאכלים, 
אַלעס טאַנצט און עסט און טרינ 
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-- ס'איז נישט הבל נישט הבלים!. 
אין די ראַנטשאָס פון קאַרטאָן, 
לעבן טויזנטער פאַמיליעם, 
צוגעטוליעט לייב צו לייבן 

נויט באַשאַפט פון זיי אידיליעס. 


וגעטוליעט לייב צו לייב 
צו דערװאַרעמען די גלידער, 
פלעכטן זיך צוזאַמען פיס, 
טאַטע-מאַמע, שוועסטער ברידער. 


נישט פאַרזוכט קיין שטיקל ברויט, 
זעען זיי דאָס ברויט אין חלום; 

דירך די שפּאַרעס פייפט דער וינט: 
-- פ'איז נישט הבל נישט הבלים!.. 


הינטער קראַטעס אַרעסטירט, 


זיצט אַן אַרבעטסלאָזער שמידער; 


טדאַכט ער -- קומען װעט אַ צייטן 


וועט זי שאַפן נייע לידער. 


לינט ער אַף דעם תפיסה ברעט 


ון ער שמייכלט ליב אין חלום: -- 


קומען װעט די נייט צייט, . 
ס'איז נישט הבל נישט הבלים!.. 


ביי אַ טויער אַף אַ שװעל 
איינגעקורטשעט וי א פּעקל, 
ליגט און שלאָפט אַ װאַגאַבונד 
צוגעדעקט בלויז מיט זיין זעקל. 


זעט ער וי אַ פּאַליציאַנט 

פירט אין תפיסה אים אין חלום, 
חלומט ער פון תפיסה-ברעט: -- 
ס'איז נישט הבל נישט הבלים!.. 
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כאַרנעפיל 


לעמאָל האָב איך אַ פאַרגעפיל 

ווען א נייעס דאַרף מיט מיר געשען; 

אין מיין האַרץ גייט אָן אַ מאָדנעץ שפּיל: 
--- װאָס װעט דאָ מיט מיר געשען און װען? 


פול מיט אומרו צאפּלט זיך מיין האַרץ 
אין דערווארטונג אַף דער נייער זאַך; 
ווייל איך וויים, מיין לעבן איז א האַרטם, 
האַלט דערפאַר מיין פאָרגעפיל מיך וואַך. 


רויבט דער פאַרגעפיל באַ מיר דעם שלאָף, 
אַף מיין בעטל ליג איך און איך טראַכט; 
שעהן װערן לאַנג וי אָן א סוף, 

ביז איך פּאַטער ענדלעך אָפּ די נאַכט. 
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זעלטן זאָגט מיין פאָרגעפיל מיר גוטס 
און עס נאַרט מיך טאַקע קײנמאָל אָפּ; 
איינזאַם לייד איך אָן אַ פריינט, אָן שוץ, 
און די לאַסט פון לעבן בויגט מיין קאָפּ. 


אָבער לעצטנם נאָר אַ ניי געפיל 

פיט מיט האָפנונג אָן מיין גאַנץ גטמיט, 
אפשר װעט מיין גורל טאָן אַ שפּיל 
אויך פאַר מיר אַ פריילעך לעבנס-ליד? 


אכשר װעט מיין גורל כאָטש פון היינט 
אָנהױבן באַשענקען מיך מיט פרייך? 
אפשר שיקט ער ענדלעך מיר אַ פריינט, 
װאָס זאָל טרייסטן מיך מיט זיינע רייר? 


אַלעמאָל האָב איך אַ פאָרגעפיל 

װען אַ נייעס דאַרף מיט מיר געשען; 

אפשר שטיי איך איצט שוין פאַר מיין ציל? 
װאַרט איך שוין געשפּאַנט איך זאָל אים זען-- 
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טעדיטאַציע 


נאָר פריי זיך אין דיין היים מיט די קליינע שטיקלעך; 
קוק נישט אפן הויכן הויז װאָס װערט געבויט, 
און דו װועסט אין דיין קליין שטיבל אויך זיין גליקלעך. 


פן וק נישט אין שוי-פענצטער אכן נאַנצן ברויט, 


דאָס כרויט אין שוי-פענצטער װערט טרוקן און אלט, 
ווען עס קומט נישט דער קונה װאָס װיל עם קויפן; 
אין רייכסטן פּאַלאַץ איז אַפט אומעטיק, קאַלט, 

און יעדער מענטש לייד אף זיין אייגענעם אופן, 
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כאושװאונדענע 0סעג 


יך דערמאָן מיינץ פארשוואונרענע טענ 

וי אַנטלאָפּטנט שלטכטע קינדער; 

כאָטש זיי האָבן מיר אַזויפיל צעד פאַרשאַפט, 
האָכ איך זיי דאָך אַזױ ליב געהאַט. 


מיינע טעג, מיינע קינדער! 

דער געבורט פון יערן נייעם טאָג 

האָט מיר אַזופיל שיינע האָפענונגען געבראַכט: 

--- אפשר פאָרט? אפשר פאָרט איז מיר אביסל נחת באַשערט. 


די זון, אַ שטראלנדיקע האָט פאַרבײ שפּאַצירט מיין חימל, 
כדי פאַר אַנדערע זיך אויפצושטראלן 
און מיך געלאָזן א פאַרשמאַכטע, 


אַ בענקענדיקע דורך לאַנגער טריבער נאַכט. 
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און ווידער איז אַ טאָג געבוירן 

און ווידער װי אַ שלעכט קינד, אַנטלאָפן, 
פאַרלאָזן מיך אַן איינזאַמע, אָן טרייסט, 
מיט אױיסגטלאַשענע האָפּענונגען אפן מאָרגן, 


װאָס קאַן איך פון עלטערע טעג דערװאַרטן, 

ווען מיינע יונגע יאָרן האַבן מיך אַזױ ביטער אַנטױשט? 
דאַן האָט זון צו מיר געשמייכלט פאַר אנטוישונג, 
װעט זי מאַרגן אויך צו מיר שמייכלען?.. 


פארשוואונדענע טעג, שלעכטע קינדער מיינע! 
איר זייט אַנטלאַפן, אַכער איך האָב אייך ליב! 
איך האָב אייך געצערטלט אין ליכטיקע מינומן 
און איך בענק נאַך דעם צער װאָס איר האָט מיר פאַרשאַפט.. 
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דושאַו 


זיקט אין די טאַצן, בלאָזט אין פאנפארן, 
5 רעגט אין די פּאַרלעך דאָס בלוט; 
מאַכט אונז פאַרנעסן אַלע געפאַרן, 
פאַרגעסן איז היינט אַזױ גום. 


קלאַפּט מיט די פּייקלעך, קלינגט מיט די גלעקלעךר, 
פּאַרשיכורט מיט פריילעכן דזשאַז; 
ניכטער זיין איז דאָך היינט אַזױ שרעקלעף, 
מאַכטזשע דאָס לעבן צום שפּאַס! 


ריטשעט און קוויטשעט, פייפט אַף די פלייטן, 
איר ווייסט דאָך דעם קונציקן פור; 
ליאַרמען וו קלאַפּן | מיט קאסטאניעטן 
שלעפּן אונז אין קאראן האר... 





פּזיקט אין די טאַצן, בלאָזט אין פאנפארן, 
פאַרטױבט אינעם מענטש דעם געפיל; 

שפּילט פאר די שקלאַפן, שפּילט פאַר די האַרן, 
פאַרטאַנצט זיי צום טויט דורכן שפּיל!.. 
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האַכענוננ און גלוינן 


אָפּענונג און גלויבן 
זיינען קראַנקן-שװעסטער צוויי, 
װער קאָן לינדערן אַ װײיטיק 
אזוי. װ* ד"ע 


און כאָטש זיי נאָרן 
אָפטמאָל אַזױ שטאַרק אָפּן 
זיינען זי א באַלזאַם 

פאַר האַרץ און קאָפּ. 


האָפענונג און גלויבן! 

דורך וויפיל שלאַפּלאָוץ נעכט 

האַט איר מיך דערפירט צו זוניקע מאַרגנס? 
ווי צאַרטע מאַמעס, אויסגעקושט האָט איר 
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== 1 תוצע - א" 2 8 


מיינע טרערן פון זאָרגן ! 

ווער װאָלט דעם אָרימען טרייסטן 

ווען נישט איר? 

ווען װאָלט אַ שמייכל אַריבערגעשפּאַנט 
איבער דער שװועל פון מיין טיר, 

ויען נישט איר? 


דער רייכער און גליקלעכער דאַרף אייך נישט, 
צאַרטע שוועסטער מיינע; 

דאָס בעסטע װאָס איר קענט פאַרשפּרעכן מיר, 
געניסן זיי מיט פולע לעפל.. 


מיינע שוועסטער זייט איר 
אין די שוועסטער פון אַלע רין 
װאָס ליידן אַזױ װוי איך.. 


צאַרטע שווטסטער מיינע... 
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זייט איר דען שולדיק װוען וויפטער גורל 
יויל נישט געבן מיר װאָס איר זאָגט מיר צו? 


און ווען אפילו איר ווייסט, אַז איר נאַרט מיך, 
נאַרט מיך ווייטער און הויבט אַרױס מיך 

פון די זיג-זאַג-סטעזשקעם פון מיין שווערן לעבן, 
צו די אויסנעחלומטע שיינקייטן פון אייערע צװאָגן. 


האַפּענונג און גלויבן, 

זיינען קראַנקן-שוועסטער צוויי, 
ווער קאַן לינדערן א װײיטיק 
אַזױ װוי זיי?.. 
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דער זיננ קו"ם? 


ער קאַנאַריק זינגט אין שטיינל 

שיט מיט זיינע טרעלן, 

הערן מענטשן די געזאַנגעף 
הערן זיי און קװעלן. 


--- זעט, אַ פייגעלע אין שטייגל 
פּראַװעט זיינע שטיקלעך; 

אויב עֶר זינגט אַזױ און טרילערט, 
ר איז ער גליקלעך.. 

זינגט ער טאַקע, דער קאַנאַריק? 
איז ער טאַקע גליקלער? 
פּראַװעט ער פון פריילעכקייט 
די שקאַצעװאַטע שטיקלעך? 
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אָדער איז עס נאָר געוויי 
פון פאַרצערונג, בענקשאַפט, 
צו אַנטלויפן אַף דער פריי 

ון דעם שטייגלס ענגשאַפט? 


אפשר וויינט ער פונקט װוי איך 
אַ געוויין אָן טרערן? 

יעדער טרילער איז אַ טרער 
פון פּיין און פון באַגערן? 


דער קאַנאַריק װויינט אין שטייגל 
וויינט דורך זיינע טרעלן, 

הערן מענטשן זיינע טרערן, 
הערן זיי און קוועלן... 
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דאָס נײטל כאַר טײן פענבשנר 


אַר מיין פענצטער שטייט אַ ביימל 
וואקסן דערויף פֿייגן, 
קוק איך אָפּט װוי ווינטלעך שפּילן 

זיך מיט זיינע צווייגן. 

גלעט דאָס ווינטל לייכט די בליטן, 

קושן זיך די בלעטלעך 

און זיי שושקען אוים פון נחת: 

-- אך וי שיין און געטלעך!-. 

נאַר ווען ווינט נעמט שטאַרקער בלאָזן 

שרעקן זיך די בליטן, 

בוינן בלעטלעך אָן די קעפּלעך 

צערטלען זיי און היטן. 

אָבער וויי, ווען אף דעם ביימל 

קומט אַ שטורעם-וועטער 
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און ער הוידעט מיט די צווייגלעךר 
און ער רייסט די בלעטער.. 


דעמאָלט קורטשעט זיך דאָס ביימלן 
יעדעס צווייגל ציטערט, 

-בוינט זיך אָפּ אַלץ טיף און טיפער 
און עס וויינט פאַרביטערט: 


-- גאָט! באַשיץ מיך פון די שטורמען -- 
מילדער װערט דאָס װעטער; 

ווידער שטרעקן זיך די צװייגן, 

קושן זיך די בלעטער... 


יפאַו מיין פענצטער שטייט אַ ביימל 
װואַקפן דערויף פייגן, 

קוק איך אָפּט װי װוינטלעך שפּילן 
זיך מיט זיינע צווייגן. 


און איך טראַכט: -- װי ענלעך איז דאָס 
ביימל צו מיין לעבן? 
האָב איך װײניק שטורמען שוין אַ 
זױידערשטאַנד גענעבן?... 
ע עיע 15 








נרוסל יייו) 





איך װאָלט געװאַלט וי מיין מאַטע 


יך װאָלט געװאַלט װי מיין מאַמע, פרום 

א טרעטן אַף אױפגעטראַטענעם װעג 
אַנטקענן די הייליקט טעג, 

פדיי פון מיין ארומאנארום. 


איך װאָלט געװאַלט באַ פיל געצונדענע ליכט 
וי מיין מאַמע, שטיין פרום געבויגן, 

מיט הענט פאַרלײינטע אף פארמאכטע אויגן 
און מיט פרייד פאַראײניקן ליבע מיט פליכט. 


איך װאָלט געװאַלט כאָטש אײנמאָל זיך אַרױסהױבן 
פון אַלעם דעם װאָס מיר מיינען עס האָט אַ זין 

און װי אַמאַל מיין מאַמע, פאַר דעם הײיליקן יום-הדין, 
פלאַטערן אין געפיל פון פרומען גלויבן. 
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שוין גענוג, געווען צו טויזנט נעטער דינען, 

ס'איז מיין לעבן שוין פון לאַנג מיט זיי דערווידער: 
װאָלט איך געװאָלט אין קרבן-מנחה סידור 

וי מיין מאַמע, אַ פרומע טרייסט געפינען. 


ווען אַנטוישונג שצירעט צו מיר די ציין מיט שפּאַט 
און לאַכט מיך אויס אויף שריט און טריט, 

יויל איך װוי מיין מאַמע, מיט פרומען געמיט 
כאַטש איינמאָל פילן אַ דערנענטערונג צו גאַט! 
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טמײן טאַטע 


עצטע נאַכט, געקומען איז 
מיין טאַטע מיר צו חלום: 
-- קינד. מיינס, זאָגט ער -- כיפט אַ חוב 
מיר שולדיק, טאָ באַצאָל אים, 


האָטט מיר צוגעואַנט אַלס קינד 
צו גיין אין מיינט װע:ןן 
זיין אַ פרום און כשר קינד 
און נישט קיין קשיות פרעגן.. 


נו? וואו איז דיין צוזאַג, קינר? 
דיין װאָרט צו טאַטע, מאַמע? 
פרענסט אֶף יעדער זאך -- ,פאַרװאָס" 
אין פּיניקסט זיך מפתמא... 
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ווילסט דערגיין פון אַלץ דעם תוך, 
פארװאָס? וואו ליגט זינען? 

זעסט נישט וואו דו בלאָנדזשעסט אום 
און קאָנסט זיך נישט געפינען.. 


בעסער ניי אָף אונזער װעג 
דעם וועג פון טאַטע, מאַמע; 
גלויב און האָף צו גאָט דעם האַר, 
װיל גלויבן שטאַרקט, נחמה! == -- -- 
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דער װײ"סיק אין אווי פיף 


6 יד כענק נאָך דעם פּטח פון דער אַלטער חיים 
יו און דעם ריין-אויסגעשארעװעטן גרויסן חדר, 
נאָך דעם ריין-אויסגעבלאנקטן ווייסן סדר 
מיט מרור און חרוסת צום אָנדענק פון קנעטן ליים, 


איך בענק נאָך דעם פּסח בא מיינע טאַטע-מאַמע:; 
דער טאַטע, דער מלך אין ווייסן קיטל מיט זילבער-פליטער, 

די מאַמע, די מלכה, זיצט אַנטקעגן מיט הײיליקן ציטער. 

אין נישטאָ קיין זון, פרעג איך, די יונגסטע טאַָכטער דעם מאי נשתנה. 


איך בענק נאָך דער פאַרביקײיט פון די שימערירנדיקע כוסות, 
נאָך מיין נייגעריקן בליק צום כום פאַר אליהו הנביא: 

--- װוער איז ער? אפשר דער איד װאָס קומט נאָך אַ נדבה? 

זאַנט דאָך דער טאַטע: -- מען ווייספט ניט װער קליין און ווער גרוים איז... 
נישטאָ מער דער פּסח, איך זע בלויז אין חלום 

װי לאַפּעס פון טמאים פּראַװען א בלוטיקן פּסה, 


צעברעכן די כופות און שפּילן זיך מיט כלוטיקן נסך = 


און טרעטן אף הײליקײיטן מיט זייערע באַשפּאָרנטע שטיװאָלים. 
איך זע װי אַ באַװאָפּנטער שקלאַף באַפּעלט מיין טאַטן, דעם מלך: 
--- יודע פאַרפּלוכטער, גענוג שוין געזאָפן! 

עס איז געקומען אף דיר דער סוף פון אַלע ספופן 

און איצט טרינקען מיר, כאַ-כאַ, און דו מאַך אונז פריילעך!-- 
איצט זאָלסטו פאַר אונז דעם בערן-טאַנץ טאַנצן 

און דו, יודן-װוייב, נעם די בייטש אים צו בייטשן, 

זוייל אַזױ באַפעלן דיר ראַסן-ריינע דייטשן -= -- -- 


ון איך זע אין דער מאַמעס אויגן טרערן גלאַנצן... 


נאַר זע, דער כוס פון אליהו הנביא איז געבליבן נאַנץ! 

עם שימערירט אין אים דער וויין, װי די טרער אין מאַמעס אױיג 
און דער נאַצי שרייט --- נו בייטש אים, דו לומפּיקע צויג 

און דער טאַטע, דער מלך, טאַנצט דעם בערן-טאנץ.. 


קוק איך אין חלום ווידער אַװי נייגעריק נאַאיװו 

אויף דעם גאַנץ-געבליבענעם כוס פון אליהו הנביא 

און איך װאַרט אף אַ נס וי אַן אָרימאַן -- אַף אַ נדבה 

און ווען איך דערװאַך, איז דער װייטיק אַזױ טיף, אַזױ טיף.. 
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: פּ 
אלטע הײם 
{ פ א ע מ ט ) 
לטע הױים.. 
װוי אָפּט האָבן מיך זכרונות צוריקגעפירט 
= | צו מיין שטעטעלע גראבאַװיעץ 
נישט װײיט פון לובלין! 
און היינט... 
ווען עס נאָגט מיך די בענקשאַפט, 
עס גלעטן מיך זכרונות, 
וואוהין קענען זיי מיך פירן? וואוהין? 


נישטאַ מער מיין אַלטע חיים -- -- -- 
דער צלם פון קלויסטער-שפּיץ 
צוזאמען מיטן מגן-דוד פון שיל-טורעם 
לינן פאַראײניקט אונטער חורבות, 
איבער וועלכט נאַצישע טאַנקעס 

האָבן זיגעריש אַריבערגערעדערט.. 
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אַלטע היים... 
מיינע פאַרבענקטע בליקן. וואנדערן, 
--- וואו איז ר' זעליקל דעם רבס 
קרום-געבויגענע מיט שטרוי באַדעקטן שטיבל? 

זואו איז דאָס פענצטער פון דרדקי מלמדס חדר, 
פונװאַנען עס האָט זיך נגעהערט זיין: 
--- זאַגזשט אינגעלע, קאַמעץ אלף אָ!..? 
זיאו איז דער וויים -געקאַלעכטער פּראַנט 
פון דער י. ל. פּרץ-שולן 

פונוואנען עס האָט א געחע רט 
דאָס הייליקע געזאַנג פון קינדערלעך: 

--- ;אויפן 2 פריפעטשיק | ברענט א פייערל"..? 

נישטאַ מער מיין אַלטע היים -= -- -- 
אױפֿן פּלאַץ פון רבס שטיבל, געבליבן בלויז 

ן אַפּגעברענטער קװאַדראַט גלייך מיט דער ערד; 
אין אַ ווינקל צװישן שװאַרץ אֵשׁ וואלגערט זיך נאָך 


8 = א אפנטפרננטט ע ציצה 
רפ {ורפ) עם יע /ע" 


,ֶ 
פון אַלטן ד' זעליקלט טלות... 


-פף פה חפ8טף = פט ס בא בי ט ו = פם הפ אמט 099 אטה תו 
י, ' *ײן ( וויי =וו 2 שלו | /|) צא|| על +ט האר 22 





ליגט זיין ביינערן טייט-העלצל 

מיטן שפּיץ צו אַ שמיקל פאַרבליבענער מויער, 
ויי עס װאָלט געװיזן: -- נאַט, זעט, דאָ האָבן 

די רשעים איינגעמויערט דעם מלמד אַ לעבעדיקן.. 


ווא איז דער ווייס-נעקאלעכטער פראַנט 
פון דער י. ל. פּרץ- -שול? 
מען הערט מער נישט דאָס הייליקע געזאַנג 
,אייפן פריפעטשיק ברענט אַ פייערל" = = -- 
רשעים האָבן מיט גרויסע בייזע פייערן 
דערשטיקט דאָס הייליקע קליינע פייערל 

און צװישן די חורבות פון דער שול 
װאַלגערט זיך 8 קינדעריש שיבעלע.. 


וואו איז דאָס קינד, װאָס האָט לויפנד 
יו פּאַניש שער שרעק | דאָס שיכעלע א 

ז דאָס הײליקן " אינגטלט נישט געווען איינער 
א מיינע נאָענטסטע קרובים?.. 


-- )7 02 יט }טי }הי = ה-י }2 = 20 }יי 
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שוין' דעד שי ט7;קן 

מוטער הנח פון נראבאַווילץ 
רר אט א טישט פ אע מע 
(צוויי אויפלאַגעס: 1945, 1946) 
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שוין פּאַרטיק צום דרוק: 
טוטער רח? 

אין זיבן שװואַרצע שלייערן 
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